
        
            
                
            
        

    
	«НАХИА»

	(Шанхай хотын «Нахиа» гэдэг утга зохиолын сэтгүүлээс авав)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО” Улаанбаатар хотноо 1960 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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МОРИН ТЭРГЭЭР ХОТ ОРСОН НЬ

	Үдшийн бүрий болж, тарианыхаа газраас хүмүүс тосгондоо буцаж ирсээр түдэлгүй их л хөл шуугиантай болов. Намхан байшинд хоёр залуу тосон дэн тойрон сууж ном үзнэ. Гэнэт хаалга чахран дуугарч нээгдсэнд сарны хурц гэрэл үүдээр тусч, өндөр нуруутай нэгэн хүн орж ирэв.

	— Та нар юун шамдлагатай байх юм! гэж орж ирсэн хүн хэлсэнд хоёр залуу толгой өндийлгөн ширтвэл гацааны намын үүрийн нарийн бичгийн дарга Фань гуай байв. 

	Өдөр шөнийн алинд ч дандаа завгүй явдаг тэр хүн хүрч ирсэн нь лав ямар нэгэн ажил гарсан хэрэг байх аа! Насаар арай дүү, туранхайхан шиг Хүэй-Шинь урьдаж ам нээн:

	— Нарийн бичгийн дарга ажилтай ирэв үү? гэж асуув. Фань гуай толгой дохиж;

	— Тийм ээ, жаалхан ажил гараад гэв.

	Нуруугаар өндөр, нас ахимаг Юй Чоүчен тосон авч;

	— Юу вэ? гэхэд Фань гуай хэлсэн нь:

	— Үр цацах боллоо. Бордоо хэрэгтэй болоод байна. Хотоос бордоогоо татаж авах юм сан.

	Уг нь гурав хоноод хот нэг ордог, маргааш явах өдөр. Мань тэрэгчин Лю Дапо өвдчихсөн байна. 5 дугаар тэрэг одоо ганц хүнтэй болоод байгаа, ганцаараа яагаад ч барахгүй хэрэг. Та хоёрын нэг нь очиж туслах болов уу гэж би бодож ирлээ гэв. Хүэй-Шинь өндийж суугаад нэлээд бодолд орон, нарийн бичгийн дарга миний нэрийг заах вий дээ гэхээс дотор нь арзасхийж байв. Хүн олж чадаагүйдээ дарга нь их л тэвдүү явааг Юй Чоүчен хараад өөр олон зүйл эргэцүүлэн бодсонгүй,

	— Дарга аа, явах хүн олдохгүй байвал би явъя гэв. 

	Фань гуай баярлаж,

	— За, чи эхлээд хэд хоног явж бай. Хожим бид өөр хүнээр халаа өгнө. Би бригадын даргад чинь хэлье гэж өгүүлжээ.

	Фань гуайг явсны дараа Хүэй-Шинь баярлах, гомдох зэрэгцэж Юй Чоүченд хэлсэн нь:

	— Чи зол болж хэдэн жил ажил хийжээ. Бид хоёр хотоос ирсэн улс, хотод олон найзтай мөртөө өтөг, хогийн бордоо ачаад морин тэрэг дагаад явж байхад тэд юу гэж хэлэхээс чи зовохгүй байна гэж үү? гэв.

	Юй Чоүчен сонсоод дургүй нь хүрч хариу марган:

	— Өтөг бордоо зөөх юу нь муухай байна? Өтөг бордоогүй арвин ургац авдаг гэж санана уу? Тариачин хүн юу ч хийх ёстой гэв.

	Хэвтсэнийхээ дараа Юй Чоүчен удтал унтсангүй. Тэр уг нь хотын соёлын хэлтэст ажиллаж байгаа хүн. Тосгонд ирээд хоёр сар болохдоо хотод нэг ч удаа очсонгүй.

	Маргааш хот орж танил олон хүнтэй нүүр золгоно. Тэр ч байтугай Хуан Шюйминь усны сангийн барилгаас буцаж ирж түүнтэй дайралдаж ч юун магад гэдэг бодол төрж сэтгэл нь догдолж, тосгонд явахын өмнөхөн тохиолдсон нэгэн золгүй явдлыг санав.

	Тосгонд явах өдөр, хоног зарласан тэр өдөр Юй Чоүчен малгайгаа ч өмсөхөө мартаад Хуан Шюйминий гэр лүү гүйжээ. Тэр үед Хуан Шюйминь соёлын ордонд ажиллаж байсан. Оройн цагаар тэр гэртээ байхгүй байсан удаа ер үгүй бил ээ. Хар будгаар будсан хаалга нээж Юй Чоүчен орвол эх охин хоёр гэр дотор маргаж байх нь сонстов.

	— Чи шал тэнэг хүүхэд! Тэр ямар ч алдаа гаргасан юм бүү мэд! Хүн амьтнаас асууж сурагладаг байгаа! Бурхан минь юу болох нь энэ вэ? гэж Хуан Шюйминий ээж хэлж байв.

	— Та дандаа л ингэж зөрж байх, тосгонд явуулж байгаа чинь хөдөө аж ахуйд туслах, бас бид ч хатуужиж, юм сурах ашигтай юм байхгүй юу! гэж Хуан Шюйминь хариулах нь сонстов.

	— За, за яршиг, олигтой хүн юм бол юунд хөдөө явуулж зовоох билээ дээ...

	Юй Чоүчен үүнийг сонсоод орох гэснээ больчхоод албан өрөөндөө буцав. Тэр ээжтэй нь салах ёс гүйцэтгэж ганц ч үг дуугарсангүй харин шөнө орой болтол цэцэрлэгт сууж Хуан Шюйминьтэй ярилцжээ.

	Юй Чоүчен, Хуан Шюйминьд хандаж,

	— Би ээжтэй чинь уулзахаа больё. Алтан шаргал тариагаар ар хормойгоо дүүргэж, мөнгөн цагаан хөвөнгөөр урд хормойгоо бялхуулаад намар ирж золгоё гэжээ.

	— Маргааш би хот орно. Миний дээр хэлж байсан сайхан амлалтаас юу байгаа сан бил ээ. Хог, өтөг бордоо ачсан тэрэг хөтлөөд хотоор явахад ээж маань үзвэл юу гэх бол... Гэвч өөрийгөө тайтгаруулж том хотод түүнтэй дайралдах нь алба уу, хоёр гурав л явна байх удахгүй халаа ирэхээс хойш.

	Юй Чоүчен ингэж энэ тэрийг эргэцүүлэн бодож хэвтсэнээ босож, гутал хувцсаа өмсөж бригадын зүг алхав.

	Замдаа намын үүрийн нарийн бичгийн дарга тэнд очоод буцаж явахад нь дайралдав. Юй Чоүчен даргаас;

	— Дарга аа манайх чинь чухам аль гудамжнаас өтөг бордоо ачих юм бэ? гэсэнд,

	— Эрүүлийг хамгаалахын тэндэх гудамжнаас гэв.

	— Эрүүлийг хамгаалах аа? гэж Юй Чоүчен давтан асуугаад хамаг биеэр нь хүйт дааж Хуан Шюйминийх тэнд суудаг шүү дээ гэж дорхноо бодов.

	Энэ бүх эгзэгтэй учир явдлыг нь мэдэхгүй, нарийн бичгийн дарга, Юй Чоүченд:

	— Харьж унт унт, маргааш эрт босно шүү дээ гэв.

	— За, за! гэж Юй Чоүчен амандаа тэвдэсхийн гүнгэнээд, өөр юу ч хэлж чадсангүй, гэрийн зүг эргэв.

	Гэртээ хариад орондоо орсон боловч удтал унтаж чадсангүй, орондоо нааш цаашаа хөрвөн элдвийг эргэцүүлэн бодож, өөрийгөө зэмлэн толгойгоо шааж амандаа хэлсэн нь.

	— Чи муу тархи, бас л багагүй хог шааран бодол хурааж байдаг вий! Хөдөлмөр гэдэг чинь хамгийн алдар гавьяаны хэрэг биш бил үү? Тэр дундаа биеийн хөдөлмөр хар ажил хийхдээ бас хүнээс ичиж зовох ёстой л... гэх мэтчилэн бодсоор Юй Чоүчен эцэст нь бат унтжээ.

	Юй Чоүчен дуг нойрондоо хурхирч байтал нь нэг хүн цонхыг нь тогшсонд нойрмоглон сэрж,

	— Хэн бэ? гэв.

	— Би байна аа, та босох болжээ! гэж хэлэхийг нь сонсвол үүрийн нарийн бичгийн дарга Фань гуайн дуу байхыг мэдээд, босон харайж хаалга онгойлговол нарийн бичгийн дарга, морин тэрэгтэй үүдэнд нь ирчихсэн байхлаар нь

	— Та ажилтай явна уу? гэж асуув. Үүрийн нарийн бичгийн дарга харин хариуд нь,

	— Чи надтай хот орж өтөг бордоо ачна гээгүй сэн бил үү?

	— Дарга аа, та өөрөө өтөг зөөхөөр явах юм уу?

	— Тийм ээ, бид хэн маань адилхан, цөм тарианы улс шүү дээ!

	Юй Чоүчен хариу юу ч дуугарсангүй, нэг харайгаад тэрэгний арал дээр сандайлав. Ташуурын хуйв тасхийж цагаан хөлөг морь урагш ухасхийн шугам шиг шулуун замд тоос манаруулан орлоо.

	Гэрэлт саран хэдийнээ уулын цаагуур орж, номин огторгуйд түм буман одод анив жирэвхийн гялалзана. Хавар цагийн бүлээн дулаахан салхи өөдөөс үлээж биеийг сэрүүцүүлэх нь сэтгэлд хавтай.

	Үүрийн нарийн бичгийн дарга өрөөсөн гартаа богинохон ташуур атгаж нэг гартаа мухар ганс бариад хөлгөө залах зуур Юй Чоүчентэй энэ тэрийг хүүрнэнэ. Тэр Юй Чоүчений амьдрал аж байдлыг нь сонирхож хот ороод харих, хүнтэй уулзах, хувийн хэрэг бий юу гэж асууж хэрэв бий бол бордоогоо ачаад явж уулзаад ирнэ биз. Би хүлээж байна гэхчлэн өгүүлсэнд Юй Чоүчен их л зовжээ. 

	Фань гуай яриагаа цааш нь үргэлжлүүлж хэлсэн нь:

	— Хүэй Шинь бусдаасаа арай л өөр юм даа. Саяхан сургууль төгссөн болохоор санаанд нь бас л нэг «юм» харагдаад байдаг бололтой. Та өөрийг нь сайн хэлж тусалж бай л даа! гэв. 

	Юй Чоүчен толгой дохин зөвшөөрч, царай нь үл мэдэг улайсхийв.

	Морин тэрэг урагш довтлон хурдалсаар, үелэн тарьсан тариалангийн ногоон толгой, шигүүхэн ургасан нарс мод замын хоёр хажуугаар жирэлзэн өнгөрч ард нь хоцорсоор байв. Од цөөрөн цөөрсөөр тэнгэрийн зүүн хаяанд үүр манхайтал цайж удалгүй алтан шаргал нар хөөрөн мандав. Хотод ойртож, хэрэм байшин олшрон, Юй Чоүчений сэтгэл зүрх ч догдолж эхлэв. Тэр дотроо «хөдөлмөр гэдэг чинь алдар гавьяаны хэрэг. Тэр дундаа биеийн хөдөлмөр хар ажил хийхэд хүнээс ичиж зовох юу байх вэ!» гэж бодоод малгайгаа доош нь дарсхийн өмсөж урдах замаа ширтэж доош тонгойж явав. Хэдий яваад хаана ямар гэгч гудамжинд ирж байгаагаа ч анзаарсангүй, нэг мэдэх нь ээ дрр... гэж даргын дуу гаран морин тэрэг зогсов. Гай дайрч харвал яг Хуан Шюйминий хаалганы дэргэд ирээд зогссон байв. Үүрийн нарийн бичгийн дарга юм хумаа аялуулж, Юй Чоүчен рүү хандан,

	— Чи ийм ажил хийж үзээгүй, өнөөдөр ингэе тэгье гэх явдалгүй, энд тэргээ хараад байж бай! Өтөг бордоо авах, зөөхийг нь би хийчихье гээд модон хавчгаа үүрээд том хаалганы зүг яваад өгөв.

	Том хар хаалга онгойж, 60 гаруй насны буурал авгай гарч ирэв.

	Тэр авгай инээмсэглэж,

	— Та юун эрт ирээв дээ. Жаахан хүлээх нь дээ, гээд эргэн харж, — Чинь ээ, бушуулаарай, хоршооны морин тэрэг ирчхээд байна гэв.

	Удсангүй настай авгай өөр нэг залуухан бүсгүйн хамт хавчигтай өтөг бордоо дамнан гарч ирэв. Настай авгай, Фань гуайд хандаж;

	— Та нарт амрыг бодож бид энэ модон хавчиг хийлгэж авсан юм. Ирэхэд чинь бэлхэн юүлчхэж байвал аштай байх уу даа гэсэнд, нарийн бичгийн дарга хурдан гэгч нь тосон авч:

	— Ер өө ер, гялайлаа та минь! гэв.

	Настай авгай үргэлжлүүлж,

	— Хөдөө аж ахуйн үсрэнгүй хөгжилд тусална гэхэд энэ юу шалих вэ. Манай хүргэн хөдөө тосгонд очиж ажиллахаар хөдөө явсан шүү дээ гэв.

	Энэ үед өмнө нь явж байсан нөгөөх залуухан бүсгүй өөрийн эрхгүй инээд алдаж:

	— Тэр зогсож байдаг хэн бэ дээ, та хараач! гэв.

	Хуан Шюйминий ээж эргэж хартал Юй Чоүчений харцтай яг тулгарч дуу алдан:

	— Ээ хөөрхий, чи юу? Чоүчен ээ, үгүй хараач, чи чинь бүр борлоод, таргалаад ямар гэгч ший жүжигтээ тоглож байгаа нь энэ вэ? Гэрт ор, гэрт ор, хүү минь эзгүй байгаа. Удахгүй ирнэ. Та ч бас орооч орооч... гэв.

	Мань настай авгай гайхах, баярлах, тэвдэх сандрах бүгд зэрэгцэж хэлэх үгээ ч олж ядан байлаа.

	Юй Чоүчен малгайгаа дээш нь болгож засаад үүрийн нарийн бичгийн даргад тэднийг танилцуулсанд Фань гуай хэлсэн нь:

	— Чи маань очиж очиж хаалгаа танихаа байчихаа юу? гэв. Нөгөөх залуухан бүсгүй тэргийг нь харан хоцорч бусад хүмүүс бүгдээрээ дотогш оров. Настай авгай цай аягалж тамхи өгч, аман дотроо:

	— Нарийн бичгийн дарга аа, та дандаа л ирдэг байх. Хүн хөгшрөхлөөрөө нүд сохорч ухаан арилдаг юм байна шүү дээ. Үзсэн харснаа дандаа мартаж байх. Энэ хүүхэд тариа ногооны ажил гэдгийг чинь ер мэдэхгүй. Та харж үзэж хэлж ярьж өгч байгаарай. Ухаантай ч болов хөгшин толгой надаас ч илүү хуучинтайгаа зууралдаж магадгүй шүү. Би явахад нь дургүй л байсан л даа. Эртээд бид нэг хоршоо үзсэн чинь тэнд хотын орлогч дарга, үгүй нөгөөх том дарга нар маань бүгд л хар ажил хийж байхыг нь харлаа шүү дээ. Урьд өмнө нь хөнгөн тэргэнд суугаад явдаг байсан хоёр дарга ч тэнд бас ажиллаж л байна бил ээ. Би гэдэг чинь бүр биширлээ шүү дээ гэж өдий төдий яриа дэлгэж хойш суудаг, хуучнаа баримталдаг нь ч байдаг л биз. Гэвч урагшаа ахиж, үсрэнгүй дэвшинэ гэж бас байна шүү.

	Хот, хөдөөгүй би гэдэг чинь идэвхтэн шүү дээ. Үнэмшихгүй бол та асууж лавлаарай л даа гэж настай авгай нэмж хэлэв. Настай авгай хоол хийнэ гэж сандраасанд тэр хоёр хэрэггүй, хэрэггүй гэж байж арайхийж болиулав. Настай авгай үргэлжлэн ярьсан нь:

	— Нууж хаах юу байх вэ. Бид хэн маань ч адилхан нэг л гэрийн улс. Нарийн бичгийн дарга минь манай охин намын уриалга хүлээж аваад тосгонд очоод сууна суурьшина гэдэг болсон. Охин, хүргэн маань цөм яваад өгөхлөөр би хөгшин толгой энд хар золигоо хийж үлдэх вэ дээ. Тосгонд очиж, ядаж хоршооны гишүүн болъё доо!

	Юй Чоүчен баярлах, зовох хоёр зэрэгцэж юу ч дуугарсангүй, харин санаа нь амраад дотроо туйлгүй баярлажээ.

	Наран өндөрт манджээ. Өтөг бордоо дүүрэн ачсан морин тэргээрээ Юй Чоүчен, нарийн бичгийн дарга хоёр тосгондоо эргэв.

	Огторгуйн нар урдах өргөн зам, ойр орчны тарианы газрыг төөнөн ээж, Юй Чоүчений гонзгой цагаавтар царайд нь улбар ягаан өнгө суужээ. Нарны хурц гэрэлд төөнүүлээд ч юм уу, аль эсхүл урьдын явдал, өчигдөр өнөөдрийнхөө бүхнийг бодож санаад ч тэр үү, чухам юунаас тэгж улайсныг хэн яахин мэдэх ажээ.

	Үүрийн нарийн бичгийн дарга ч бас ихэд баярлан хөөрч:

	— Настай авгайн үг үнэн шүү. Намайг анх ирж байхад энэ авгай ер хавьтуулдаггүй, тэр ч байтугай хаалга цонхоо хаагаад хамар амаа битүүлээд орчихдог байсан юм шүү. Жорлон цэвэрлэхгүй энд тэнд хог болгоод та нар яасан улс вэ? гэж хүртэл хангинадаг байж бил ээ. Харин одоо ямар болоод байна даа гэж хэлсэнд, Юй Чоүчен толгой дохиж;

	— Нийгэм журмын бүтээн байгуулалтын үсрэнгүй хурдан хөгжлийн явцад хүний бодол санаа ч бидний энэ морин тэрэгнээс хурдан өөрчлөгддөг байна шүү. Би л хувьдаа тэглээ... гэжээ.

	 

	Д. Бандихүү орчуулав.

	 


Жоу-Жин

	 

	НУУЦ НУУЦ...

	Өглөө намайг хаалгаар гармагц Тен-жуэ дуудлаа. Би эргэж хараад түүний гэзгээ тайрсан байхыг үзэж юу болсныг ч мэдэлгүй нэлээд гайхлаа. Энэ үед үсээ модны шилмүүс шиг богино болгосон тэр охины байдлыг харахад гайхмаар сонирхолтой санагдаж бил ээ.

	— Бяцхан Тен чиний үс... гэж хэлээд цааш юу ч ярьсангүй хэсэг зуур алмайран зогсоход миний гайхсан байдлыг намхан биетэй тэр охин мэдээд жишүү харж, толгойгоо гилжийлгэн тачигнатал инээж;

	— Энэ бол «одоогийн шинэ байдалд тохируулсан юм шүү» гэж хариулав. Охины хариулт надад инээдэмтэй санагдсан учир «ээ чааваас, ямар шинэ байдал бил ээ дээ» гэж бодоод гэнэт инээд алдаж бил ээ.

	Түүний зан байдлыг би сайн мэдэх тул хэрэв өөр хүн ярьсан бол лав итгэхгүй байх сан биз, суралцах, ажиллах үедээ гурван жил хамт байсан болохоор мэдэхгүй ч яах вэ.

	Түүний бие гоолиг биш боловч цэвэрхэн самнаж үзүүрт нь цэцэг уяхад чимэг болсон хос сүлжсэн урт гэзгийг нь харахад алхах гишгэх бүрд нь эрвээхэй цэцэг нь бүжиглэх мэт байхтай байдаг сан. Залуус бид ч түүний гэзгийг шагшин магтдаг бөгөөд өөрөө ч түүнийгээ их л хайрладаг байсан юм. Хайгуулын ажилд туршлага хийж хад уулыг дамжих үед урт үс нь төвөгтэй мэт боловч хайчлах сэтгэл төрөхгүй байж бил ээ. Харин нэг л удаа үзмийн модны мөчирт ороолдоход арай ядан салгасанд нь үсээ тайрах болов уу гэж би бодлоо. Энэ явдлаас болж бяцхан царайдаа зэвүүцсэн дүр үзүүлж гэзгээ хайчлахыг завдан толины өмнө очоод хайч баривч гурван жил хайрласан гэзгээ хайчилж чадмааргүй сэн. Гэвч одоо яагаад гэзгээ хайчилсныг бас л бодож олсонгүй.

	— Яана гэнэ ээ, итгэхгүй байна уу даа? гэж шогчилсон байдалтай хэлээд гайхсан юм шиг над руу нүд ирмэн харлаа.

	— Итгэхгүй байна. Чи яагаад хайчилсан юм бэ? гэж улам ч гайхаж цааш нь лавласан байдалтай асуув.

	Үнэндээ Тен Жуэ яарч байгаа нь мэдээж бөгөөд ажилдаа яараад ойрын хоёр өдөр үсээ ч самналгүй явчихдаг байсан бил ээ.

	Үс самнахад багагүй цаг ордог нь ажилд заримдаа саад болдог буюу модон дундуур аялахад ороолдох нь олонтоо тохиолддогоос болсон юм уу даа гэж бодоод:

	— Нааш ирээч дээ чи, усны өөд завь сэлж байгаа биш юунд яарсан юм бэ гэхэд ам нь хөдлөвч дуу нь гарахгүй байгаа юм шиг надад хэлэхийг хүсэхгүй байгаа нь илт харагдлаа.

	— Чи юунд надаас нууна вэ. Бид нэг сургуулийн найз нөхөд шүү дээ. Яриач дээ гэж байдлыг нь ажсандаа яаруухан гүйцэж очоод хэллээ. Тэр нэлээд бодсоны дараа,

	— Одоохондоо би чамд арай л хэлж чадахгүй нь, тэгэхээр нууц л байна даа гэж хариулав.

	— Нууц гэнэ ээ? гээд би инээд алдаж чиний ажлын нууц чинь зөв гэж хэлэн түүнийг сайн шоолохыг бодовч инженер намайг дуудсан тул тийш аргагүй салан явж билээ. Гэвч Тен Жуэ нуусаар л байлаа. Үүнд нь би зэвүүцэн хол явсан боловч бие барин эргэж:

	— Чи их зан гаргаад яах вэ. Надад бүү хэл, салхи нэвтрэхгүй хэрэм байдаггүй шиг би мэдэж чадна шүү гэхэд хариуд минь биеэ баахан тоосон байдалтай байхыг нь би ойлгож л байлаа. Үүнээс хойш санамсаргүй боловч түүнийг ажигладаг болов. Ажил хийж явахад түүний 3 дугаар ангид байн байн очиж хэмжиж тэмдэглэхийн хамт бодол бодон суух нь үзэгдлээ.

	Тэр ажлынхаа дараа ч яаралтай байж, шөнө орой болтол түүний байр нь гэрэлтэй, уншиж бичих зэргээр ажиллаж байх нь харагдана. Түүний нууц хэрэг нь миний сэтгэлд байсаар ямар учиртай болохыг бас л ойлгож чадсангүй, өөрөө ч надад хэлсэнгүй, нэг удаа гэгээ тасарч харанхуй болох үед түүний хаалганы өмнүүр өнгөрөхөд мөн л гэрэл нь асаастай байхыг үзээд шагайн харвал ширээ дүүрэн ном зураг байх нь үзэгдлээ. Энэ л нууцын учрыг олох арга байгаа даа, одоо л мэдэж болно гэж бодоод сэмхэн орж өрөөсөн гараараа тэмдэглэлийн дэвтрийг бариад:

	— Бяцхан Тен чи одоо надад хэл л дээ. Тэгэхгүй бол нууна гэж бодох хэрэггүй гэхэд тэр сандран эргэж намайг харан инээд алдаад:

	— Би чамд хэлэхгүй биш. Энэ бол шийдээгүй болохоор нуусан юм. Харин цааш нь дамжуулбал муу шүү дээ гэж надад хэлэв.

	— Чухам ямар учиртай юм бэ? гэж би хүлээж чадахгүй асуулаа.

	— Чи юунд яараав? Би эрт хэлэхийг хүсээгүй юм гээд нүдээ эргүүлж над руу сүрхий ширтээд «би удаан бодлоо. Бас материал бичсэн боловч түүнийгээ эмхэтгэхэд та надад тусалбал сайн байна гэж үргэлжилж яриад хөх цаастай зураг гарган надад үзүүлж:

	— Манай 3 дугаар ангийнхан засмал замын нэг гүүр барих юм биш үү гэхэд нь түүнийг анхааран харвал түүний очдог газар нь мөн байлаа. Цааш нь:

	— Би тэр шинжилгээг өөрчлөх гэж бодоод зориглож байна. Энэ гүүрийг хялбарчилъя гэв. Энэ тийм амархан ажил биш тул түүний хэлсэн үг чухал үг учраас шууд хийж болохгүй гэж бодоод:

	— Чи юунд тулгуурлаж байна? гэв. Тэр үсээ тайрсны дараа шинэ заншлаараа богино үсээ хойш нь сэгсэрч гараа сунгаж тэмдэглэлийн дэвтрээ авч тэнд зурсан муруй шугамыг тайлбарлав.

	— Замын гурав дугаар анги, засмал замын гүүрний өмнө 300 гаруй метр зайд барих гүүрний оронд засмал замын гүүрийг хасаж давхар гүүр босгоно, түүний нэг нь доогуураа ус урсгахад нөгөө нь доогуураа машин явуулна гэв. Энийг би бодоод болмоор юм шиг санаж үсрэн босож мөрөн дээр нь алгадаж

	— Энэ санаачилгыг боловсруулж ярих хэрэгтэй. Харин чи хэдийд бодож олов гэхэд тэр намайг суулгаад,

	— Энэ удаа бид ажлаа хуваарилсан шүү дээ. Гурав дугаар ангийг ажилд эхлэн оруулах бэлтгэл хийлгэж байна. Би энэ зургийг авах үед энэ асуудлыг илрүүлсэн юм.

	— Чи усны урсгалыг бодов уу, ганцхан гүүрний хөндийгөөр урсаж болох юм уу?

	— Одоо бороо багатай байна. Усны урсах хэмжээг сайн бодож чадаагүй. Гэвч нутгийн оршин суугчдаас лавлавал сүүлийн 5—6 жилийн дотор үүнээс их ус байгаагүй, давхар гүүрний доогуур гаргаж болно гэхийг нь сонсоод би үнэхээр баярлав.

	— Энэ хэрэг юу нь нууц байх вэ. Энийг чи ганцаараа хийж босгохгүй шүү дээ. Зааварлагч ба инженертэй ярилцаарай гэхэд тэр хөмсөг зангидан:

	— Зааварлагч надтай уулзаад энэ асуудлыг их анхаарч байна. Харин инженер жаахан тиймхэн байна гэв.

	— Жаахан тийм гэж юу вэ? Инженерийн санал үнэтэй гэж би бодно.

	— Инженер эхлээд хүлээж авмааргүй байдлаар миний ярьж дуусаагүй байхад амаа барьж «Аа бяцхан Тен ээ. Нэг их шинжилгээг өөрчлөх хялбар биш, хэрэв буруу хийвэл бид тэр хариуцлагыг хүлээж чадахгүй шүү» гэхэд нь би дургүй байсан боловч ажлаа бүтээхийн тулд дахин дахин тайлбарлав. Тэр хайхрахгүй ч гэсэн энэ асуудлыг боловсруулах ёстой. Энэ бол миний өмнө тавигдах хамгийн том зорилго мөн гэхэд нь би босож өмнө нь очиж өрөөсөн гараараа ширээ тулж:

	— Тэр ямар асуудал тавьсан бэ? Харин инженерийн хэлсэн бүхэн цөм зүйтэй шүү. Би бүгдийг нь зөвшөөрч байна гэхэд тэр тэмдэглэлийн дэвтрээ сөхөж:

	— Инженерийн заасан шинжилгээнд гурван зүйл бий. Энэ нь газрын байдал, үер усны байдал усны сан, оршин суугч ард иргэдийн санал гурав юм. Харин үүний хамт надад хэлэхдээ, миний дээрх саналын хамгийн чухал нь газар өндөр юм, хэд хэдэн уул байна, 1955—1956 онд ус үерлэснийг үндэслэн үзэж, энэ хоёр гүүрийг төлөвлөсөн. Хэрэв давхар гүүр барьсны дараа машин явж байхад үер ирвэл засмал замын тээврийг тасалдуулж мэднэ. Энэ гүүр өндөр газар баригдсаны зорилго нь тодорхой биш байх аа гэсэн юм гэж Тен Жуэгийн хэлсэн үгийг би аргагүй л зөвшөөрөв.

	Инженерийн хэлсэн үгийг би хүлээх ёстой гэхдээ оршин суугч нараас байдлыг нь асуухад сүүлийн 5—6 жилийн дотор ус их нэмэгдээгүй гэж байгаагаар бол нэг гүүр байж болно гэж үзэж байна гээд нэлээд зовсон царайтай хэлэв. «Гэвч ус үүнээс цааш их үерлэхгүйг чи батлах уу» гэж би нэлээд удаан бодсоны дараа асуухад Тен Жуэ амаа ангайн шанаагаа тулж, нүдээ түргэн түргэн цавчлан суух нь тэр асуултад хариулж чадмааргүй санагдав. Бид хоёулаа хэсэг дуугаралгүй сууж бодсоны дараа Тен Жуэ гэнэт үсрэн босож миний гарыг бариад,

	— Би танаас нэг асуулт асууя. Таны ярьсан зөв, гэвч би юунд хэд дахин очиж энэ асуудлыг боловсруулахыг оролдсон бил ээ дээ. Оршин суугчид цөмөөр ус үергүй гэж зөвлөж байна шүү дээ. Тэгэхдээ энэ хэдэн жилд бороо багагүй орсон шүү дээ. Харин ч 1935—1946 оны борооны хэмжээнээс давсан байна.

	Гэхэд тэр бүхэн усны үерийн аюул болоогүй. Энэ бол үнэхээр хэцүү юм гэхэд нь би түүний үгэнд баясаж эхлэв. Би толгойгоо барьж нэлээд суувч бас л олигтой юм ололгүй ярьсан бүхнийг нь зөвшөөрч суусны дараа нууц нь үнэхээр энэ юм.

	— Тийм ээ, гэвч бид бэрхшээлийг давж болно шүү дээ гээд миний гарын булчингаас барьж хөдөлгөж,

	— Та надад тусална биз дээ. Бид усны дагуу цааш нь нэлээд шинжилгээ хийе. Энэ бэрхшээлийг бид давж, нууцаа нээх ёстой гээд сэтгэл нь хөдөлсөн байдалтайгаар намайг хөтлөөд зааварлагчид очихоор явлаа.

	Замын гурав дугаар ангийн байр нам дор газар байсан бөгөөд энэ нь тэр давхар гүүр барих газар байв. Энд тунгалаг устай жижиг горхи муруй тахир шугамаар маш түргэн урсаж байлаа.

	Тэр горхийг өгсөн явахад засмал замаас цааш улам ч хэцүү бартаатай болов.

	Голын хөвөөгөөр хагарсан чулуу элбэг тохиолдох бөгөөд дүүрэн ургасан сөөг дайралдана. Энэ сөөгт хэдий нь миний малгай ороолдон хоцрох бөгөөд гутал ч байн байн сугаран хоцорно. Гэвч бяцхан Тен их л сурамгай байдлаар түрүүлэн замчиллаа. Тэр сөөг дундуур бөхийн түргэн түргэн алхална.

	Би түүний цовоо байдлыг харахад гэнэт түүний үсээ хяргасны нь учир сая ойлгогдлоо. Орчин үеийн шинэ байдал гэдэг нь чухам энэ байжээ. Энэ шигүү ургасан сөөг дундуур туулахад жижиг тосгон дайралдав. Тен Жуэний ярьж байгаа нь түүний энд олон дахин ирснийг батлах мэт. Бид хоёр зөвлөн ярилцаад цааш явсаар л байлаа. Энэ үед би түрүүлэх боллоо. Замын бартаа улам ч их болж зарим газар горхины урсгал хүрхрээ гаргана. Горхины эргээр хөтлөлцөн гарахад баатарлаг Тен Жуэ ч гэсэн бэрхшээх мэт байлаа. Барагцаалбал 2 км илүү явахад дахин нэг тосгон дайралдлаа. Тэнд хоёр хөгшин авгай тээрмийн чулуун дээр хөлөө зөрүүлэн суугаад утас ээрч байхыг хараад Тен Жуэ: 

	— Эгч нар аа! Сайн байна уу гээд зэрэгцэн суухад тэр хоёр сандарсан боловч Тен Жуэний элэгсэг байдалд дасаж баясгалантай боллоо.

	— Бид уулын тэртээгээс ирлээ, төмөр зам тавих газар үзэж байна. Та нар галт тэрэг үзсэн үү гэж Тен Жуэ хэлэхэд нь авгай:

	— Бид хүн цөөтэй буйд газрын хүмүүс, яаж галт тэрэг үзэх вэ дээ. Харин та нар тэр галт тэргэндээ суулгана биз дээ гэхэд нь би,

	— Эгч гуай та яарах хэрэггүй, удахгүй галт гэргэнд сууна, бид төмөр замаа түргэн тавина гэв.

	Тосгоныхон төмөр зам тавигдах тухай сонсоод биднийг эргэн тойрон хүрээлэв.

	Тен Жуэ тэдэнтэй энгийн байдлаар тайван ярилцах нь надад тааламжтай санагдав.

	Тосгоны хүмүүс Тен Жуэнээс,

	— Ирэх хавар бид галт тэрэг ирэхийг үзэж чадах уу гэж тал бүрээс нь зэрэг зэрэг асууна.

	— Ирэх хавар бид галт тэрэг ирүүлэх зорилготой, энэ үүргээ биелүүлнэ байх. Та нар цөм сууна, гэвч тодорхой биш харин энд ус аль хэр үерлэх вэ гэж Тен Жуэ ярихад нөгөөдүүл нь бие биеэс өрсөлдөн ярих нь түрүүчийн Тен Жуэний ярьж байснаас өөр шинэ юм гарсангүй.

	Бидний аялал хэдэн өдөр үргэлжилсэн боловч шинэ юм гарсангүй. Нэг оройхон анги дээр очоод:

	— Нөгөө нууц юм маань аль вэ? Бидний гайхаж байсан тэр нууц хаа байна? гэхэд Тен Жуэ урамгүй харж,

	— Би мэдэж байна. Чи тэсвэр муутай юм. Буцахыг бодоогүй биз гэв. 

	Энэ үгийг сонсоод би сандран

	— Чи юунд намайг хуурсан бэ? Би айсан биш гэж хашхирахад,

	— Ээ, та яасан тэсвэргүй вэ? Юунд сандрав аа, харин тэсвэртэй байх ёстой шүү.

	— Чи юу ярина вэ?

	— Шинжилгээний дүн бидний үйл явдлын ахуйтайг гэрчилж байна.

	Би энэ талаар эргэцүүлж нэлээд бодсон боловч зөвшөөрөхөөс өөр арга олсонгүйг Тен Жуэ мэдээд улам баясгалантай боллоо.

	— Бид санасандаа хүрэх ёстой, би бодвол тосгонд очмоор байна. Гэвч та юу гэж бодож байна гээд тэр орчны зургийг гаргаж үзээд жижиг горхийг харандаагаар тэмдэглэн тайлбарлав.

	— Энэ чинь 300 км хол биш үү гэхэд

	— Зүгээр нууцыг эрсэн тул энэ холдохгүй гэж намайг сүрхий ширтэж цааш, — Бид нар хүнсээ сайн бэлтгэе, өдөрт замд явж шөнө нь ажлаа хийнэ. Цөөн хоногт хийх биш гээд миний даарсан царайг үзмэгц хөвөнтэй цамцаа тайлан надад өгөв. Тэгээд хүүхдэдээ ярьж байгаа мэт,

	— Намайг дагаад яв, бид тэнд очоод үзнэ, үр дүн нь бидэнд харагдана гэж шууд хэлэх нь миний инээдийг хүргэв.

	— Би очихдоо дургүйцсэн биш, харин инженертэй уулзаж саналыг нь сонсъё. Та маргааш эрт хөдлөхөд бэлтгээрэй гэхэд тэр дуртай зөвшөөрч үүр цайхын үед бид цааш хөдлөн цувран явсаар байв. Энэ аялалд хоол ундаа идэхээс өөр цаг алдахгүйг хичээж бараг амрахгүйгээр явсаар байв. Нар гарахаас нар шингэх хүртэл 60—70 км урт замыг туулжээ.

	Ийм хурдтайгаар 4 өдөр үргэлжлэн явахад нэлээд эцэж Ша Женд хүрч очлоо. Бидний аяллын нууц утгыг хэн ч мэдэхгүй байгаа нь санамсаргүй явдал биш шүү.

	Төмөр шаахай элээвч, очих газар байдаггүй олж ирэхэд хугацаа хэрэггүй гэж ардын зүйр байдаг нь бидний Ша Женд очиход алс холоос харагдсан түүний гайхамшигт үзэсгэлэн сэтгэлийг минь хөгжөөв.

	Бид ядарсан боловч улам түргэн түргэн алхалсаар нэлээд тохилог байшингийн хаалганд тулж очлоо. Тэнд байгаа хөшөө шиг үзэсгэлэнтэй чулуу зүй ёсоор миний анхаарлыг татаж надад сонирхол төрүүлэв. Энэ чулуун хөшөөн дээр «Ша Жен районы усан сан» гэж том үсгээр бичжээ. Эндэхийн хүмүүс бидэнд хандаж дунд хэмжээний усан санг чөлөөлөгдсөний дараахан 1950 онд барьсан юм. Энэ нь урьд цагт үерлэж аюул учруулдаг байсныг зогсоож чадсан бөгөөд доод талд байгаа тарианы ургац сайн байх боломжийг өгсөн юм гэж бахархан ярьцгаана. Энэ бол уулархаг нутаг болохоор тээвэрт саадтай өөр газар ийм усан сан бас байдаг. Энэ үед бид нар нэг байлдагчийг дуудаж ирүүлэв.

	Амжилт олсондоо, баярласандаа бид нарт шинэ хүч өгч сарын саруулд дуугаа дуулсаар шөнө дүл болсон хойно гэртээ ирлээ.

	Ямар намуун сайхан шөнө байсан гэж бодно. Энэ шөнийн байдал байгаль шигээ тааламжтай байв. Жижиг горхи сарны гэрэл дор тасралтгүй гялтганан бид хоёрт баяр хүргэх мэт шуугин урсана. Бидний шинжилгээний дүнг хуралд хэлэлцээд санал нэгтэй баталсан бил ээ.

	Түрүүчийн төлөвлөгөөний баримт нь хуучныг баримтлагч хүнд сурталтай хэсэг хүмүүс оролцсон тул давшилттай талыг харж чадаагүйг энэ хурал шүүмжлэхэд инженер Хэ сэтгэл хөдлөн бидэнд туслахаар дээд газар илгээхээр бэлтгэж эхлэв. Дараахан нь зураг төсөв батлагдсан тухай албан бичгийг хүлээж авсандаа Тен Жуэний нүдэнд баярын нулимс мэлтгэнэх нь үзэгдлээ. Засмал замын гүүрийг хассанаар 50 мянган юань болсон нь хүн бүрийн сэтгэлийг хөдөлгөн түүний гайхамшиг бахархлыг татаж хүн бүрийг хөдөлмөрт улам зоригжуулав. Үүний дараах үйл явдлууд биднийг улам ч баярлуулж бил ээ. Замын энэ ангийнхны хамтын хөдөлмөр бидний хоорондын нөхөрлөлийг улам бэхжүүлэв.

	Бид хамт суралцаж, хамт ажилладаг тэгэхдээ цаг үргэлж ирээдүйн тухай бахархан ярилцдаг бодол санаагаа илрүүлэхийг эрхэмлэдэг энэ үед тэр хүүхний байдал нь миний зүрхийг торгон утсаар оосорлосон шиг догдлуулж, шөнийн гүнд ч гэсэн үргэлж л мэдэгдэмгүй хэнд ч хэлэхэд бэрхтэй нууц бодол төрүүлсээр байх юм. Жирийн биш амралтын нэг өдөрт тохиолдоогүй шинэ завшаантай учирч Тен Жуэний ноосон цамц нэхэж байхыг үзэж бил ээ. Тэр хөх тэнгэрийн өнгөтэй ноосон цамцыг сэтгэл нь хөдөлсөн байдлаар хачин хурдан сүлжиж байгаад намайг сэмхэн дөхөж очихыг мэдээд хийж байгаа ажлаа нуухыг оролдовч амжсангүй. Харин тэр нь эрэгтэй хүний ноосон цамц болохыг би хэдийнээ үзээд,

	— Аа, бяцхан Тен завтай байна уу? Чиний, ноосон цамц анх удаа нэхэж байгааг үзлээ. Чухам хэнд зориулсныг мэдсэнгүй дээ гэж зориуд чангаар инээн намайг хэлэхэд тэр хэлэх үг олж ядаж түгдэрснээ

	— Та өөрөө бодож ол доо гэж хөгжилтэйгөөр хэлэв. 

	— Би бодоод олж чадахгүй,

	— Бодож олохгүй гэж үү гээд намайг оролдсон байдлаар ширтээд царай нь хоромхон зуур улайж, — Ямар нэг эрэгтэй хүнд зориулсан юм.

	— Чухам хэн болохыг надад хэлж болох уу? 

	Энэ үед миний зүрх өөрийн эрхгүй цохилно.

	— Энэ удаа чамд хэлэхгүй. Нэг л дотно хүний минь юм. Миний ажилд байнга тусалдаг юм гэж Тен Жуэ баясгалантай инээж хариулав.

	Үүний ямар учиртай, хэнд өгөхийг би яагаад ч олж чадсангүй харин «Тен Жуэ хэнтэй дотно нөхөрлөдөг бил ээ. Би мартсан юм болов уу? Энэ бяцхан охины үгний өнгө бас таагдахгүй юм» гэж эргэцүүлэн бодож эхлэв. Энэ үед надад гайхах байдал төрүүлэвч санамсаргүй,

	— Ээ би мэдлээ. Тэр бол чамтай дурлалцсан хайрт хүн чинь шүү дээ гэж дуугарав. 

	Энэ үгийг сонсоод түүний царай ичсэн байдлаар улайж ноосон цамцаа цааш тавьж намайг сүрхий нудраад,

	— Чи юу ярина вэ?

	— Бяцхан Тен ээ, би олж чадсан биз? гэж цааш нь чөлөө зайгүй шалж эхэлсэндээ миний олон хоног бодсон сэтгэгдэл улам хөдөлж надад урамгүй санагдлаа.

	— Олсон уу гэж дахин асуухад тэр нүдээ эргэлдүүлж урьдын байдлаар,

	— Энийг чамд хэлж болохгүй, энэ гүүрний төслийн өмнөх шиг түр зуур нууц гэж хариулаад ноосон цамцаа өргөж тачигнатал инээгээд байшинд орчхов.

	Энэ бас л нууц юм. Гэвч түрүүчийнх шиг надад гайхах явдал бараг үлдсэнгүй, гэхдээ уйтгарлан бодох сэтгэгдэл арилсангүй. Энэ нууц миний сэтгэлийн гүний нууцыг очоод мөргөх шиг боллоо.

	Хэлэхэд хэцүү байдаг бодол маань эхнээсээ эцэс хүртлээ санагдаж уйтгартайгаар хээр гарахад минь даган гарлаа.

	Энэ үед би буруу бодсон юм байх. Харин энэ чинь хэдийнээ хайрт хүнээ олж чаджээ гэж бодсоор хээр удаан суугаад харих үед гэрт маань тавиастай байгаа хөх тэнгэрийн өнгөтэй ноосон цамцыг таниад чин сэтгэлээсээ баярлаж бил ээ. Энэ үед сэтгэлд маань байгаа бүх баяр баясгаланг оргилуулав.

	 

	Мэдрэлт орчуулав.



	



	Чюй Сунюнь

	 

	ХОРШООНЫ ХУДАЛДАГЧИД ТОХИОЛДСОН ЯВДАЛ

	Өнгөрсөн оны хавар, хөвөн хураадаг хэсгээс хулс модны хэсэгт би шилжин ирж мөнгө хураах ажил эрхлэв. Хаврын тариалалт эхэлж ханган нийлүүлэх хоршооны өмнөх талбайд хулс мод худалдан авах хүмүүс гарч орсоор их л хөл хөдөлгөөнтэй. Орой, тооцоо гаргах болоход, баримт бичиг ч овоолгоостой, сампингийн эрих уйгагүй шажигнаж, шөнө дунд болтол дуу чимээ үл намхарна. Чухам энэ үеэр, нэг туслагчийг надад өгсөн юм. Нэг өглөө, би сампингаа өмнөө тавиад ажлаа хийж эхэлтэл үүд нээгдэн эрээн даавуун цамцтай бүсгүй орж ирлээ. Дунд зэргийн нуруутай, түүний хоёр сүлжсэн хар гэзэг нь урд руугаа унжсан гонзгойдуу царайтай, хөгжилтэй гялалзсан хоёр нүд нь зуны өглөө лянхуа цэцгийн дэлбэ дээр унасан усан дуслын адил мэлтэлзэн мэлтгэнэнэ. Харангуутаа би хэзээний танил байхаа мэдсэн боловч, чухам юунаас болсныг бүү мэд, нүүрийг минь хатгах шиг эвгүйрхэн зовлоо.

	 

	* * *

	 

	Хаврын баяраас урьд нэг өдөр, хэдэн нөхдийнхөө хамт ойрын хотонд очиж бараа авчрахаар би яаруу явж хариугүй хүрэхийн даваан дээр, тэнгэр харанхуйлж, баруун хойноос салхилан бороо цас хоёрын нэг гарцаагүй орох болов. Бид сэлүүрээ хурдасгаж яваад, завиа хайрдуулж орхив. Яах ийхээ олж ядан, дэмий л сандарцгааж, зарим маань хашхирч, хүн амьтан цуглуулбал арга нь олдоно гэхэд:

	— Тэр ч бүтэхгүй байх аа, холын ус ойрын галд нэмэргүй «маргаашийн өөхнөөс өнөөдрийн уушги дээр» гэдэг шүү, юу ч болсон ачааныхаа хагасыг буулгаж зөөгөөд завиа түлхвэл дээр бол уу» гэж намайг хэлэхэд, ихэнх маань дуртай хүлээж авав.

	Нэг охин харин хажуугаас:

	— Үгүй, яаж болох вэ? Бараа нийлүүлэх ажил яаралтайг хэлэх үү, бас бороо орох гэж байхад. Бүгдээрээ буугаад завиа түлхье гэж хэлэнгүүтээ над руу нэг ирмэчхээд, гутлаа тайлж өмднийхөө шуумгийг өвдөгнөөсөө дээш нь гартал шуугаад усанд үсэрч орлоо.

	Манайхан ч эхлээд мэл гайхсан, түдэлгүй усанд оров. Миний дургүй хүрч, миний хэлсэн буруу байлаа гэж үү дээ, чиний түлхэхийг чинь харъя! гээд буухгүй л санаатай байсан авч хүн бүр буучихлаар, ганцаараа хоцрох нь бас хаашаа юм даа, гутлынхаа нэгийг тайлаад нөгөөг тайлтал завь хөдөллөө. Намайг буух болоход хүмүүс нэг нэгээр завиндаа гарч ирлээ. Мань охин гарч ирээд намайг ширвэсхийн харахад нүд халтирч доош тонгойсон бил ээ.

	Завь явсаар хоршооны байшингийн орчим очиход цас мэр сэр хаялж байв. Хоршооныхон гарч ирээд ачаа буулгалаа. Мань охин хэдэн хүүхнийг хаанаас ч юм бүү мэд олоод ирж, завь хавиар болжмор жиргэж, хөл хөгжөөн ихтэй л болов. Миний хөөрүү зан хөдөлж,

	— Хүүхнүүд ирээд яах юм бэ, харчуул л байвал барав гэж хашхирав.

	— Хүүхэн хүн хэнээс дутдаг юм гэж нэг хүн хашхирахыг нь харвал нөгөө охин байв. Миний уур хүрэх ч шиг.

	— Усанд ойчив оо гэж та нарт л тустай юм хэлж байхад гээд эргэтэл хазгай гишгэснээс завь маань хөлбөрч «пүл» гэсэн дуу гараад би усанд ойчив. Бие хүйт дааж шүд тас тас хавиралдан, ичих айх зэрэгцэж муур үзсэн оготно шиг сандарлаа.

	Түүнээс хойш, хүүхнүүдийн өмнө би онгирч олон үг хэлэхээ больсон. Тэд намайг шоолж, усанд ойчив оо, хүн гуай гэхэд хүн амьтан хөхрөлдөж, хөөрхий би яах ч аргагүй болно. Би ингэж тэр охиныг таньдаг болсон. Тэргүүний ажилтан тэр эмэгтэйг Жу Хуэйчин гэдэг ажээ. Одоо дахиад түүнтэй учирч хөгөө тарих нь энэ үү дээ, очиж заавал түүнийг надтай хамт ажиллахаар хуваарилах гэж хэмээн ийн тийн бодолхийлэн байтал, баталгаа бичгээ гаргаж надад өглөө.

	— Та чинь нөхөр Шень Пейхуа юу?

	— Тийм ээ, гэж би инээвхийн хариу өчив.

	— Намайг энд ажилла гэж хуваарилсан юм. Би ч ажилдаа сайн дадлагажаагүй, аль болохоор туслахыг л хүснэ гэв.

	— Аа... зүгээр, зүгээр... ажил уу... хялбархаан... гэсээр хэл ээдэрч, нүүр улайгаад ширээнийхээ өнцгийг хий дэмий л имчин, нүүрийг нь ширтэн байтал, тэр цонхоор гадагш зааж:

	— Ажил эхэллээ, ажиллая гэв.

	Гадагш харвал хүн амьтан ирж эхэлжээ. Ширээн дээр овоолгоостой байсан элдэв шалдав зүйлээ ийш тийш нь жаал янзлаад, мөнгөн баримт авч, хэзээ хэзээний заншсанаараа пиу бичгийнхээ дэвтрийг авах гэтэл байдаггүй. Нөгөө л олон зүйлээ онгичлоо, сампингаа эргүүлж ч үзлээ. Ширээнийхээ шилийг сөхлөө.

	Тэр намайг гайхан ширтэж, би бүр сандран, дуу шуу ч ер гаргасангүй, дэмий л нааш цааш сөөлжүүлэн, хоёр гар зай чөлөөгүй хөдөлсөөр, бэхнийхээ савыг хүртэл үзэж байсан нь, түүн дотор хаанаас байх бил ээ дээ!

	— Та юу эр ээ вэ? гэхэд

	— Пиу бичгийн дэвтэр ээ!

	— Аа пиу бичгийн дэвтэр үү? гээд тэр хүүхэн шүүгээний гурав дахь нүдийг татан нээтэл үнэхээр дотор нь байв. Энэ үед би сая сэхээрч, түүнийг хуваарилсан баталгаа бичгийг гэж бодоод, пиу бичгийн дэвтрээ хийж шүү, тэгтэл бас биш ээ нөгөө бичиг ил байх юм! Пиу бичгээ яаралтай тарааж эхэлтэл ард инээх сонстов. Нүүр хорсох шиг болж, лав чихний уг хүртэл улайсан байх. Тэр өдөр би түүнийг эгцлэн харж чадаагүй бил ээ.

	Ойрын үес би их л гоёх болсны учрыг яахин мэднэ. Үсэндээ тос түрхэж гялалзуулаад, шинэхэн ноосон хувцсаа өмсөж ажилладаг байхад, үе үе хулгай нүдээр түүнийг ширтэж харахад тэр миний харцаас хоромхон төдий зайлдаг. Өөрийг нь эгцлэн харвал намайг лав шоолж байгаа байх гэж сампингаа хий шаржигнуулан тонгойно.

	Заримдаа надаас тэр ажил зөвлөж асуухад би давтан давтан өгүүлж, зогсох дуусах төлөвгүй болоход тэр инээмсэглэж, миний урт яриа ч тасарна.

	Сарын сүүлч болсон энэ өдрийн үдээс хойш, бүхэл сарын пиу бичгээ гарган ирж туслахаар ирсэн түүнд хагасыг нь би өглөө. Хувьдаа дуусгаад харвал тэр харин хэдийн дуусчхаад нэгээс нөгөөг нэг нэгээр нь ахин дахин үзэж их л сонирхсон байдалтай.

	— Чи юу үзэв ээ? гэж би хачирхан асуухад,

	— Хулс, мөрлүүр авдаг хүн юун олон юм бэ? гэв. 

	Ийнхүү асуухад нь миний инээд хүрсэн боловч инээсэнгүй.

	— Тариачид жил бүр гэр болгондоо нэг хоёр хулс нэмж авдаг нийт нутгаар нь бодоход яагаад цөөхөн байх бил ээ гэж хариуллаа. Гэнэт бас ч юм санаанд орох шиг өдрийн турш ийм ажил хийхэд яагаад зав чөлөөтэй байх вэ дээ! гэв.

	— Үнэ нь өөрчлөгддөг юм уу?

	— Намайг ирснээс хойш л нэг ч өөрчлөгдөөгүй гэтэл түүний нүд нь гялалзаж нүүрэнд нь баярын совин татаж, ер бишийн төлөв байдал тодорлоо. Миний гараас барьж:

	— Энэ арга ямар вэ? гэхэд, учир явдлыг ойлгохгүй гайхан,

	— Ямар арга? гэж асуув. 

	Гарыг минь нааш түлхчхээд, шүүгээний нүд татаж, пиу бичгийн шинэ дэвтэр гаргаж над үзүүлэнгүүтээ:

	— Пиу бичгийн хэд хэдэн дэвтэр урьдчилан бэлдэж бүтээгдэхүүний нэр, тоо, үнэ бүгдийг жагсаагаад, худалдан авагчид ирсэн цагт бэлэн тасалж өгч байж болохгүй юу? Хөдөлмөрийн бүтээмж дээшлэхгүй гэж үү? гэж хэлж дуусаад над руу ширтэнэ.

	Түр эргэцүүлэн бодсоны эцэст би:

	— Энэ чинь ёстой сайн арга байна гэлээ.

	— Тэгвэл маргаашаас туршиж үзье. 

	Гэзгээ ар тийш нь чулуудаж, шүүгээнээсээ төмөр самбар, тэвнэ, үзэг, нимгэн цаасаа гаргаж ирээд шажигнуулан бичиж гарлаа. Дээрх бүхнийг ажиглаж байсан би, урьд өмнө нь санаж байхгүй, би яасан тэнэг амьтан бэ гэж өөрийгөө зүхсэн бил ээ.

	Чухам үнэнийг хэлэхэд, би түүнд улам хайр дуртай болов. Гэвч дурлалын тухай урьд хожид огт дурсаагүй явсан би яаж ярилцах, юу хийхээ үл мэднэм.

	Нэг өглөө, тэр ажилдаа ирсэнгүй, өвчтэй учир чөлөө өгнө үү гэсэн бичиг хүнээр илгээсэн байв. Санаа догдлох зуур ажлаа эхэлж, сампингийн эрих шаржигнасаар боловч сэтгэл минь түүн дээр.

	— Яагаа бол, ямар өвчин хүрсэн юм бол гэж бодно. Энэ өдөр нар жаргах царайгүй, ямар нэгэн юм дутсан шиг, хов хоосон, цэв цэлийгээд нэг л жигтэй. Арай хийж орой болмогц ажлаасаа гарч, алим, чихэр, өндөг мэтийн аар саархан зүйл худалдаж аваад түүний байр луу нисэх мэт одлоо.

	Байранд нь очиж, хаалга үүдэнд нь хүрмэгц орохоосоо бас түдгэлзэж, эмэгтэйчүүдийн байранд хамаагүй орж болохгүй байх аа, ороод очвол уурлах бол уу? гэж санаад, үүд хавиар нааш цаашаа хэдэнтээ хэрж сэлгүүцэн, явах бүр улам яарч, эцэст зориг орон эргэхээр л ирсэн, юунаас айх юм! гээд орлоо.

	— Хэн бэ?

	— Би байна.

	Миний зүрх лүг лүг цохилохын чацуу аяархан,

	— Таны бие ямар байна? гэлээ.

	— Аа, Шень та юу? Зүгээр, жаахан салхи цохиулчихжээ. Удахгүй эдгэрнэ гээд өндийн суулаа. Би сандарч,

	— Амар, амар, би одоохон явлаа гэхэд, тэр зай гаргаж, та түр суу л даа гэв. Би нэлээд аягүйрхэн зовж, орны ирмэг дээр тал суугаад юм ч дуугарсангүй, худалдан авсан зүйлээ гаргаж,

	— Танд өгөх гэсэн юм гэлээ. 

	Тэр инээж би ч учиргүй баярлаж, гэтэл тэр төдхөн,

	— Би ямар хүүхэд биш дээ, үүнийг авч яах нь вэ? Та өөрөө идээрэй гэхэд, миний царай улайж яахаа ч олохгүй, барьсаар л суув. Түр байзнасны эцэст, юмаа хажууд нь тавьж,

	— Танд л авсан юм. Би явлаа гээд босож, гарч одсонд инээх чимээ нь сонсогдсон боловч, намайг дуудсангүй. Хаалганы гадаа гараад сая нэг сэтгэл уужирч санаа амарлаа.

	Нэг өглөө, цайгаа уусныхаа дараа хувцсаа угаах гэтэл олдсонгүй, хүн амьтнаас асуулаа, үзсэн харсан хүн байдаггүй.

	— Гэгээн цагаан өдөр ямар амьтан хувцас хулгай хийдэг юм бэ? гэж намайг хашхирахад ажилчин Лу гуай өгүүлрүүн:

	— Сайн эрэхгүй юу, хэн чиний хувцсыг хулгай хийх юм! гэж хүйтнээр инээж, — Хэрэглэж өмсдөг хувцсаа маллаж чадахгүй хүн чинь, толгойгоо лав алдах байх даа! гэхэд, уурласандаа би үг ч дуугарсангүй.

	Маргааш нь миний туслагч ажилдаа ирэхэд том боодолтой юм барьж ирээд,

	— Танай юм гэлээ. 

	Аваад үзвэл, хувцсыг минь угаачихсан байв. Баярласандаа би юу ч дуугарч чадсангүй, хувцсаа аваад л харьсан. Орой нь унтахаар хэвтэхэд хамт суудаг Жан овогт;

	— Хувцас чинь байна уу? гэлээ.

	— Олсон гэж намайг хариулахад, тэр дооглосон шиг;

	— Олсон ч худал байх аа, хүн л хүргэж авчирсан баймаар гэхэд би юу ч дуугарсангүй. Тэр гайгүй давсан байдалтай.

	— Чихэр идүүлэх цаг ч удахгүй нь ээ! гэхэд, би тосон авч,

	— Дэмий битгий донгос гэлээ.

	— Дэмий ч юугаа донгосох вэ дээ, амаар орсон банш, гэдсээр лав л дамждаг байх даа гээд тэр хөхөрч, инээсээр явлаа. Би давхиж очоод хэд дэлсээд авъя гэж бодсон боловч, эцэст өөрөө бас өөрийн эрхгүй инээсэн бил ээ.

	Тэр цагаас хойш, бидний ойртох олширч, зайтай завтайдаа энэ тэрүүгээр явж, элдэв шалдвыг хүүрнэж элэг зүрхнийхээ үгийг ярилцах болов. Ажиллах зориг улам оргилж, энэ хорвоо дээр түүнээс гоё, надаас жаргалтай хүн байхгүй шиг! Амьтан хүн ч шохоорхох боллоо. Аман дээрээ би эрс зөрөвч сэтгэл зүрхэндээ тэнэгэр болов.

	Гэвч юу юуны туханд хүрээгүй байж, амьтан хүний элэг доог болох вий? гэж дотроо санагалзан, түүнтэй уулзаж санасан бодсоноо хэлж ярилцах юм сан гэж боломж эрнэ.

	Нэгэн орой, хоолоо идсэнийхээ дараа хоёулаа хөдөө тийш гарлаа. Оройн наран уулын цаагуур далдарч, огторгуйн баруун хойд тал шаргалтан улбартаж, зах болох тусам сэнгэнэм сайхан болно. Үр нь боловсорч байгаа тариа улаан туяанд гийж, юутай сайхан!

	Алхаа минь удаан боловч, зүрх минь хурдан цохилно. Үзэсгэлэнт сайхан оройн гоёмсгийг ч амтархан шохоорхох завгүй, хэрхэн ярилцах бил ээ гэж л бодоод, санах тутам ам үл ангайна. Тээр баруун хойд зүгт ширтэн, эгцлэн харвал,

	— Тариа ургасны сайхан нь! Энэ жил баян ургац авах нь лавтай гэж инээмсэглэж хэлнэ. Би гэнэт ямар нэгэн зүйл санасан шиг, зөв ч байсан, буруу ч байсан хамаагүй гэж бодоод:

	— Баян ургац авбал, баярт хуримаа хийх айл лав л олон байх байх даа гэв. Хэлснийхээ дараа, энэ лав буруу боллоо шүү гэж дав даруйхнаа, — Зөвхөн манай хоршоонд энэ жил гэрлэх хүн гурав байгаа гэснээ, бүр ч буруудсан шиг нүүр учиргүй улайв.

	— Баян ургац, баярт хурим хоёр ямар хамаатай юм бэ? 

	Миний хариулах үгээ олж ядан байгааг хараад тэр таасан бололтой цааш нь ч юм хэлсэнгүй. Хэн хэн маань дуугаралгүй, явсаар... Оройн бүрий барай болж, нам гүм тайвныг би гэнэт эвдэж:

	— Хуэй Чин ээ! гэхэд тэр зогсож, намайг харав. Мөчийн төдийд үг дуугарсангүй.

	— Орой боллоо буцъя даа.

	— За,

	Бид гэрийн зүг эргэлээ. Буцаж явахдаа, ийм ч тэнэг амьтан байх гэж дээ, гэвч жаахан яваад хэлэхдээ л нэг хэлнэ гэж өөрийгөө тайвшруулж явлаа. Гэнэт замын хажуугаас нэг хар муур шурдхийн гарч, хариугүй орж ирж байсан үгийг минь мартагдуулчихлаа. Ялимгүй яваад байранд нь хүрч, арга буюу салах болов. Ганц бие харихаар одохдоо, толгойгоо хэд хэд шаасныг хэлэх юу аж. Өглөө нь ажилдаа ирвэл тариалангийн ажил эхэлсэн учир, ажлаа түүнд шилжүүлэн өгөх тухай заавар зохих газраас ирсэн байв.

	— Очиж очиж заавал энэ үеэр таардаг нь юу ч бил ээ, хэд хоногийн дараа болоосой гэж би дурамжхан бодохын чацууд, нөгөө шийдвэрээ түүнд үзүүлэв. Миний уйтгартай байхыг тэр хараад,

	— Яав аа? гэж асуусанд би юу ч дуугарсангүй. Зөвхөн л инээмсэглэв.

	— Яав, чи явах дургүй байна уу? гэж тэр гайхсан маягтай асуун, сүрхий хурц ширтэв.

	— Үгүй, явалгүй яах вэ гэж би тосон авч хэлсэнд тэр инээлээ. Би бүх ажлаа шилжүүлэн өглөө. Сэтгэл маань чухам ямар байсныг эрхэм уншигчид лав таах биз ээ.

	Би явах болж, гэвч ид ажиллаж байгаа түүнд саад хийхээс татгалзан явахаар завдсанд, намайг гэнэт дуудаж,

	— Дурсан хадгалж яваарай гэж надад цаасан боодол өгөв. Би аваад, нээн үзсэнгүй, их л зөөлхөн зүйл байсан төдийг л мэдэрч, өөр олон зүйл ч ярьсангүй, гар барьж салах ёс гүйцэтгээд явж одлоо.

	Үдээс хойно, бараа сонгох ажил хийж, ёстой л ажилсаг хүн гээд, тосгоны хүн бүхэн магтаж, би ч ажилласаар орой тарлаа. Харьж очсоны дараа тооцоогоо бодоод гэнэт нөгөө цаасан боодол санаанд орж нээн үзвэл зүү хатгасан дэрний сав, түүн завсар бас нэг фото зураг байв.

	Түүнийг би харан харж суухдаа,

	— Чи юунд эртхэн хэлж ярилцаагүй бил ээ гэж бодсоор ажил амьдралаа ярьж хэлсэн уртхан шиг захидал бичсэн бил ээ.

	 

	Д. Бандихүү орчуулав.


Цай Чиен

	 

	ДОЛГИОН ДУНДУУР ХАРЬЖ ИРСЭН МИНЬ

	Би энхрий хайрт эх орондоо буцаж ирлээ. Хамгийн түрүүн надад Шанхайн урт далан нүдний минь өмнө тусахад баярласнаа хэлэх үг амнаас багтаж гарахааргүй байлаа. Жимсний цэцэг ид дэлгэрсэн Ша-мэн боомтын хаврын өдөр бил ээ. Эх нутгийн маань өөрчлөлт нүдэнд танигдахааргүй болжээ. Ой мод шиг ярайж сүндэрлэсэн завод фабрикийн яндангууд, жигдэрсэн арвин ургацат тариалангийн зэрэгцээгээр хүн ардын баясал хөгжөөн дуу цуурайг нь олж хараагүй, сонсоогүй байснаа би одоо ингэж үзэж учирлаа. Би одоо юу гэж сайн үг хэлэх бил ээ.

	Би яг золбирч төөрсөн хүүхэд гэнэт ээжийнхээ өвөрт шургалсан шиг болж, тэгээд нэг баярлаж нэг өших болов. Дүрэлзэж байсан гал дундаас гарснаа санахдаа баярлаж, бас юугаа хийж тэр болтол хэдэн жилээр тэнд сууж Америкчууд болоод Чан Кайшийнхний манаа болж мангуу юм шиг суугаа вэ? гэдгээ санахдаа өшрөх юм. Шин-мэнд Чан Кайшийн цэрэг болж суухдаа тэдэнд нэг нохойны нь дайтай санагдахгүй байсан. Америк эздийн чоно нохойг шинэхэн гаргасан махаар хооллож байхад бидэнд хуучирч хэрэгцээнээс гарсан хоол ундны юмнаас өөр юу ч олддоггүй бил ээ. Өмхий чийг ханхалсан харанхуй бүгчим өвсөн овоохойд орогнож, өдөржингөө нүх малтаж, чулуу үүрээд халти эвгүй үг хэлбэл суран ташуурын амт үзэж шоронд суудаг, тийм өчүүхэн ч эрх чөлөөгүй байлаа.

	Энэ мөн их зовлонт цэргүүдийн хэн ч гэсэн гэр, нутгаа санахгүй суудаггүй. Мөн Чан Кайши болоод Америкийн эздийн төлөө амь насаа гарздахыг хэн ч гэсэн хүсдэггүй боловч тэд хараахан мултарч гарч чадахгүй байна даа. Жин-Мэний ноёд эх нутгийн минь тухайд ажиг сэжиг авхуулахгүй тэр тухай мэдээг хэн ч олж мэдэхгүй чихэн дүлий нүдэн балай суух бил ээ. Тэд нар өдөр бүр ятгана. Эх газарт зовлон гаслан нөмөрлөө. Хүн олныг хядаж, цөм эв хамт болцгоогоод хүүхнээ ч бас дундын болгожээ гэдэг. Гэсэн ч бид цөм бүүр түүр үнэмшиж, бас ч эргэлзэцгээнэ. Ингээд ч нээрэн тийм болж байна уу гэхдээ сэтгэл жаахан шимширнэ. Миний хувьд л бол би эхлээд нутагтаа харихыг зүрхэлдэггүй, санаа бодол туйлбаргүй, үнэндээ коммунист нам ямар болохыг нь итгэдэггүй байлаа.

	Хэрэв над гэнэтийн завшаан тохиолдож Жин-мэн боомтын Юан гуайтай уулзаж үнэн байдлыг олж сонсоод буцаж ирэх найдвар төрөөгүй сэн бол магадгүй одоо болтол тэнд гаслан ёолж суух байсан байх аа. Би Ша-мэнд байсан байдлаа яривал над цээж дүүрэн гашуун зовлон. Би уг нь урьд загасчин байсан. Миний эцэг Лин Юйшянь, ах Лин Шиту бас цөм загасчид байв. Бид хамт нэг завь дээр загас агнадаг. Амьдрал жаахан зүдүүр гэсэн ч баяр баясгалантай байлаа. 1949 оны 10-р сард чөлөөлөх арми Ша-мэнийг чөлөөлөхөд гоминданы Лю Рүмингийн арми санд мэнд ухрахдаа бидний гэрийнхнийг аавын хамт хамж аваачаад зөвхөн ээж, бэргэн хоёр маань л элсэн хярд тор нэхэн суугаад хоцорсон юм даа. Жин-мэнд аваачаад эцэг хүү бидний цөмийн үсийг хусаж хаяад цэрэг болголоо. Аав маань нас дээр гарсан болохоор өдөр турш нүх малтах хүчир ажлыг даалгүй хэдхэн сарын дараа цусаар огиулан нас барсан юм. Би ахтайгаа нэг дор хамт байж, нэг дор хоол идэж, унтаж, сургууль хийдэг байлаа. Тэр маань надаас хэд ах, тэгээд хэдэн жилийн түрүү оймс илээсэн болохоор намайг бодвол овоо сэргэлэн байдаг сан. Тэр нутгаа их мөрөөддөг байсан. Манаатай байхдаа дандаа л эх газрын радио сонсдог байлаа.

	Тэгэхэд би их дүйрэн, түүнийг анзаардаггүй, зөвхөн занчигдаж хараалгахдаа л багтаж ядан бухимдаж тэгэвч зуун граммыг балгачхаад л тэр минь гарчихдаг байлаа. Нэг орой би манаанд гараад зогсож байлаа. Тэгэхэд чөлөөлөх армиас бидний хуаран руу нэвтрүүлэг явуулан биднийг манай талд бууж өг гэж уриалаад агаараас энэ тухай баталгаа бичиг хаялаа. Би амиа хайрлаад түүнийг очиж түүх зүрх хүрсэнгүй. Манай дарга нар хулгайлан нэвтрүүлж сонсох юм уу, ухуулах хуудаснуудыг нууцаар түүж авсан байвал дор чинь буудаж алчихна гэдэг байсан. Гэхэд ах минь хуарангаас сэмхэн гүйж гарч ирэн бөхийж очоод далайн эрэг хавиас баталгаа бичгүүдийг түүж тэр шөнийн анир чимээгүй болсон хойно над ирж хоёулаа маргааш далайн давлагааны аяс таарах үед усаар эх нутаг тийш явъя гэв.

	Би хэллээ

	— Хариад коммунист намд алуулчихгүй байгаа даа гэв.

	Ах минь ингэж хэлэв.

	— Өө тэр алсан, алаагүй яах вэ үхсэн ч өссөн төрсөн газрынхаа шороон дээр үхнэ шүү дээ гэж хэлэв. Гэсэн ч би шийдвэрлэхийг зүрхлээгүй. Дараа өдөр явдал муу боллоо. Сумангийн дарга тэр бичиг түүсэн анирыг хаанаас яаж авсныг бүү мэд, тэр дороо суман цэргийг жагсааж байгаад зөнд нь л харааж гарав.

	Гэтэл нэгжихэд нь ахын биеэс хоёр хуудас гарав. Сумангийн даргын уур нь багтаж ядан ахыг минь суран ташуураар шавхчиж, тэгээд тайз руу чулуудан гаргав. Сумангийн дарга үнэгэн нүдээ бүлтэлзүүлж

	— Чи элэнцгээ хийх гэж энэ хуудсыг түүсэн юм бэ? гэв. Ах минь хурцаар

	— Би гэрээ санаад байна гэхэд нь сумангийн дарга цовхчин үсчиж тэнгэр мэт дуугаар

	— Харина ий? Эх газарт бол та нарт гэр байна аа? Коммунист нам та нарын гэртхэнийг чинь хэдий нь хядчихаад байхад... гэж бүлхэлзэн уухилав. Тэр дороо миний мэдээ алдарч, нээрээ л тэгсэн байлгүй гэж итгээд, ахыгаа сүрхий хэрэг гаргачихлаа, хоригдож шийтгэгдэх болох нь дээ гэж санахдаа би дотроо их л дагжиж байлаа.

	Гэтэл санаандгүй байтал сумангийн дарга гэнэт зэрлэгээр авирлан ташаан дахь буугаа сугалж авчраад хашхирч, тахиа алж сармагчин тахина гэгчээр харина буцна гэсэн хэнийг ч гэсэн энэ Лин Шитугийн адилаар гүйцэтгэнэ гэж хашхирангуутаа ахыг минь дор нь буудчихав. Энэ хэргийн дараа би бас ахынхаа хэрэгт холбогдож гурван сар хоригдохоор шийтгэгдэв. Яагаад ч гэртээ харина гэсэн хүнийг алах болсон бил ээ. Би үүний учрыг тэр үед мэдэхгүй байсан. Би шоронд байхдаа ахыгаа дандаа боддог байсан. Тэр минь сайн хүн байсан юм. Жаахнаасаа бид хоёр нэг дор өсөж торнисон болохоор түүний шулуун шударга зантайг би мэддэг. Цэргүүд нутгийн ардын гэр орноор юм хумийг нь тонож байхад тэр тэгдэггүй байсан. Тэгээд ч би зүй бус олзыг хүсдэггүй гэж тэр хэлдэг байлаа.

	Нэг удаа би тасгийн даргыг дагаж мухлагаас архи ууж согтуу дүймэг явж нэг айлын алтан бөгжийг нь авчсан юм. Тэгэхэд ах минь учиргүй зэмлэж, чи үндсээ март аа юу? Чи ард биш үү? Нэрээ бодох нь яасан юм бэ? гэсэн. Би яах ч аргагүй эндээд л ийм боллоо, архи уучихсанаас л боллоо гэж хэлэхэд ах үг дуугаралгүй улам хараан, ― Архи ууна ий? Харин чи шээсээ яагаад уугаагүй вэ? Чи ер нь их өөрчлөгдөж, тэдэнтэй адил болжээ гэж загнав. 

	Би бүтэн оройгоо уйлав. Миний ах намайг хайрлаж байна гэдгийг би мэдсэн юм. Тэр дүүгээ дээрэмчин болгохыг хүсдэггүй байжээ. Гэтэл ийм шударга хүн ямар ч хэрэглэх шалтгаангүй алагдсан юм. 3 сар болоод би суллагдаж ангидаа харьсан. Тэгэхэд сэтгэлд минь их л тавгүй байв. Унтах бүрдээ аав, ах хоёрыгоо зүүдэлдэг болов. Эжий, бэргэн хоёр минь биднийгээ очно гэж өдөр бүр хүслэн болж суугаа гэдгийг бодохдоо шар нар бор хоногийг ингэж харанхуй амьдралаар өнгөрүүлж байгаадаа их дургүйцдэг боллоо. Урьд нь би гэрээ онц их санахгүй байсан бол одоо цаг ямагт санагалзан мөрөөдөж, хоол унд ч цаашаа орохоо болиод үг солих ч дур хүрэхээ болилоо.

	Улс төрийн ажилтан Ли Жинжү миний царайн биш байгааг харахдаа эхлээд л над руу анхаарлаа хандуулан хэлсэн нь:

	— Өө Ли Санфи, чи ойрдоо өвчин тус аа байх аа гэв. Тэгэхэд нь би

	— Үгүй, бие минь зүгээр, чийрэг байна гэлээ.

	Тэгвэл чамд нэг санасан юм байгаа түүнээ л гаргахгүй байх шиг бололтой гэж түүний хэлэхэд нь би үгүй гэлээ. Тэр, 

	— Өө хэлэхээс айхын хэрэг алга. Одоогийн манай гоминдан урьдын адил биш. Дээр үед дан хувиа хичээдэг байсан. Одоо ардчилал гэж ярьдаг болж, Америк зан төлөвөөс сурч байна. Ингэхлээр юу л байгаагаа хэлээрэй гэлээ. Би гурван настай хүүхэд биш болохоор тийм амархан түүний урхинд орчих уу даа. Энэ хэрийн юмыг нэлээн хэдийний дуулсан юм чинь... Тэгэхэд 3-р тасгийн Е Тенбоо гэдэг нэг цэрэг сумангийн даргын байдлыг илэн далангүй хэлчихсэнийхээ үрээр дараа өдрөөс харагдахаа больсон бил ээ.

	Зарим нь хэлэхдээ түүнийг амьдаар булсан гэдэг, зарим нь Тайваньд сургуульд явсан гэдэг. Улс төрийн ажилтан маань аман дээрээ ардчилал гэдэг нь чухамдаа энэ юм шүү дээ. Ли Жинжү намайг хариу дуугарахгүй болохоор нааш хандан Лин Шитугийн буудагдсанд чи их харамсаж байх шив дээ. Энэ ч зүй ёсны хэрэг л дээ. Мах цусны тасархай болохоор хэнд ч гэсэн ямар олигтой байх вэ? Сумангийн дарга үнэндээ түргэдсэн юм... гэж хэлэх чацуугаа миний царай тийш хулгай нүдээр хялавхийн харав. Би ч амаа тас жимийн хариу дуугараагүй, хэн хэн маань ч дуугаралгүй арав арав гаруй минут болсны эцэст түүний урам нь хугараад цааш эргэсэн юм. Түүнээс хойш улс төрийн ажилтан миний яриаг их ажигладаг боллоо. 

	Нэг орой би далайн хөвөөн дээр уйтгарлаж суусан юм. Нэг тасгийн надтай дотно байдаг байлдагч У-мин сэмхэн явж ирээд над ойртон налж суулаа.

	Тэр миний байдлыг мэддэг болохоор Лин Санфу! гунигласны хэрэггүй бид цөм цэргийн хүмүүс, санаагаа чанга барьж үхвэл үхнэ л биз, юундаа санаашрах вэ? Би насныхаа хагасыг цэрэгт өнгөрүүлж, сахлаа ингэж ургах хооронд үхсэн хүн олныг харсан. Мэдээж шүү дээ. Ингээд л надтай хамт архи ууж сууж гэхэд гэнэт бууны сум харваж хүрч ирээд л тусчихад газар дэрлээд л ганц ч үг сольж чадахгүй болно шүү дээ. Уйллаа гэхэд нүдний нулимс эгшээд л дуусах биш үү гэв. Би бас эрслэн, бид цэргийн хүмүүс тэгээд хонь үхэрт ч хүрэхгүй шүү дээ гэхэд минь тэр миний гараас хөтлөн, 

	― Дахин санаашрахын хэрэггүй, хоёулаа очиж жаахан юм балгаж сэтгэлээ онгойлгоё гэлээ. Бид мухлагт ирж нэг шил төмсний архи авангуутаа л залгилж гарав. Мухлагийн авгай бидэнд сэм шивнэн хэлсэн нь өчигдөр орой далайгаас нэг бүсгүй хүний хүүр гарчээ. Дам сонсвол түүнийг Америкийн нэг цэрэг хүчирхийлээд дараа нь жадалж алсан сурагтай байна гэв.

	У-Сан зальтай болохоор үгээ буруулаад энэ яриаг цааш дэгдээсэнгүй. Энэ ер нь бэлгэ дэмбэрэлгүй үг, би сэтгэл гунигтай байснаа сая жаахан тайвширч, архи гэдсэнд орохдоо зүрх томруулж юуг ч хэлэхээс буцахгүй болгодог болохоор энэ мэтийн явдлыг хэлээд л байвал 3 шөнө, 3 өдөр ч яриад барахгүй, дан миний мэдэх хорь гучаад зүйл байна. Өнгөрсөн долоо хоногт нэг манаач америк зөвлөхөд ёслохоо мартчихаад алагдсан. Хоёрдугаар сумангийн орлогч даргыг, их буу эвгүй зоолголоо гэж америк зөвлөх уцаарлаж хараахад орлогч дургүйцсэн байдалтай байсан юм. Тэгэхэд чи ч сумангийн орлогч болж одоо ч их бол оо шив дээ гэв. Тэр дороо л хороон дарга түүнийг дуудаж аваачаад маргаашаас нь харагдахаа больсон. Хороон даргын бага хатан америк зөвлөхтэй сэм харилцаатай болсныг мэдсэн боловч хэлж чадахгүй байгаа юм.

	Даргын жолооч цэрэг энэ байдлыг нь мэдэлгүй хамаагүй хэлчхээд эцэст нь буудагдаж алагдсан даа. За ингээд тэр бүхнийг ойр зуур хэдхэн үгээр хэлж дуусацгаая. Америк хүн бол Чан Кайшийн цэргийн эрхлэгч болохоор яалаа л бол яалаа хэрэг. Миний уур багтаж ядан буцалж 

	― Би юуны төлөө байлдаж байгаа бил ээ. Америк хүний төлөө. Чан Кайшийн төлөө бид яагаад гахай хариулагч шиг тэдний манаанд зогсож байдаг бил ээ. Аав, ах хоёр минь хий дэмий үхсэн биш үү гээд би нэг хундага архи уув. У-Сан энэ амьдралыг би цааш нь тэсвэрлэж чадахгүй гээд амыг минь таглаад нүдээ ирмэв. Энэ нь над их л санамж байлаа. Хурдан гэгч, цонхыг онгойлгоод харсанд нэг хар сүүдэр сүүмэлзэн байшингийн ар тал тийш орчхов. Гадна гарч харвал зөвхөн хөдөө талаас шуугих чимээ сонстоно. У-Син 

	― Муу юм болж байна. Хүмүүс, чи бид хоёрыг ажиглаж явж шүү, түргэхэн харья гэж над шивнэв. Шөнө их орой болсон хойно бид архинд мансуураад явж байв. Би архи даахдаа муу, нэгэнт биеэ барьж чадахааргүй болоод нүд эрээлжлэн, толгой хүндэрч хөл газарт хүрэхтэй үгүйтэй явтал гэнэт ард маань хөлийн шор шор гэх чимээ сонстов.

	Тэр хүн биднийг гүйцэж ирэх гэж байгаа бололтой. Тэр байдгаараа бидэнд сэв авхуулахгүйг хичээнэ.

	Би зориуд зогсоод халаасан савнаасаа тамхи гаргаад дараалан хэд дахин чүдэнз зурав. Сэм чагнахад ард хөлийн чимээ дуулдахгүй болсон. Энэ үед би хэргийн бүх учрыг мэдэж, У-синийг ярихад зарим нь мэдэхгүй дүр үзүүлнэ. Үнэндээ тэр зальтай болохоор үүнээс зайлсхийлээ. Миний уур улам багтран архины хүч салхинд гарахад би үгээ ч гаргаж хэлж чадахгүй хий бачимдан явна. Тэгснээ биеэ яаж ч барьж чадсангүй, эргэж зогсоод буугаа өргөн юу вэ? гэж хашхирчхав. Бараалсан гозгор сүүдэр бөртөсхийн доош болж чимээ аниргүй боллоо. Би ширүүнээр

	— Гарч ирэхгүй бол чинь буудлаа шүү гэж хашхирахад нөгөөх сүүдэр аргагүй мухардан гарч ирэв. Сарны гэрэлд харахад нөгөө улс төрийн ажилтан зориуд сандраагүй байдал үзүүлэн

	— Та нар их сандрав уу? Би тоглосон юм шүү гэж хэллээ. Тэгэхэд нь би нүүрэмгийлэн заамдаж аваад 

	— Чи бидний ул шагайж явна уу? гэсэнд тэр зориуд анзаарахгүй байдалтай даргын буйр гаргаж үл тоомсорлох төлөвтэйгөөр цааш таахалзан алхсанаа

	— Хэн чиний улыг шагайдаг юм бэ? Хэн чиний мууг үзэх гээ вэ? гэлээ. 

	― Эцэг чинь нохой гахайн яс идэхэд сэтгэлд нь юм байдаг. Чи бас мэдээгүй дүр гаргана аа? гэж хэлээд би түүний сармагчин гавалтай хулганан тархийг нь харж их эгдүүцэн, ууртаа болоод чихийг нь дайруулан чинээгээрээ нэг алгадаж авлаа. Тэр, номхорсонгүй, харин эргэж над руу хариу нэхэж давшлав. Би түүний тархи руу бууны бөгсөөр тэнхээ мэдэн нэг тавьж авахад тэр, газрын уруу тийш гудралдан унаж явчхав. У-син санд мэнд намайг салгаж авахад, нөгөөхийн толгойноос хар хүрэн цус оргилж, амаа хяхтнуулан, ёолж эвхрэн атирах нь үзэгдэв. У-син түүнийг түшиж босгоод

	― Еэ мөн журамгүй юм боллоо гэж үглэн, ― Ли Санфу согтуу байна шүү дээ, битгий юм санаарай даа гэж хэлээд түүнийг хуаран руу хүргээд эм уулгав. Тэр шөнөдөө би их л займарч унтав.

	Архиа гарсан хойно би сая л, их хэрэг тарьчихсанаа мэдэв. Яг тэгж үймэрч байтал суман даргын хоёр хамгаалагч хүрч ирээд намайг баривчлан аваачлаа. Суман дарга намайг ёозгүй нүдээр хялайн орон дээрээ очиж суугаад байж ядан тамхи савсуулна.

	Тэр зандран 

	― Чи тэрслэх нь үү? Энийг дүүжил! гэхэд хамгаалагч намайг сумангийн хаалганы гаднах модонд аваачиж дүүжлээд тэнхээ мэдэн харгисалж жанчихад би хоёр дахин ухаа алдаж гурав дахь удаагаа сэргэхэд шоронгийн шалан дээр хэвтэж байгаагаа мэдлээ. Маргааш нь хамгаалагч цэрэг ирж чамайг суман даргын шийдвэрээр гурван сар хорих гэлээ.

	Тэгээд нэгэн том ууланд уул нүхлэх ажилд нүх ухахаар хуваарилагдсан юм. Асуувал энэ нь агаарын хамгаалалтын том нүх байжээ.

	Зүүнээс нь баруун тийш нь нэвт малтах юм гэнэ. Түүн дотор бүжиглэх байр, уншлагын газар, албан ажил хийх өрөө барина гэлээ. Америк хүний хэлэх нь Коммунист нам Ша-Мэнд өөр зам тавьж бас реактив1 онгоцны буудал байгуулж байгаа гэнэ. Хэрэв олигтой хамгаалахгүй бол Жин-Мэнийг оргүй болтол бөмбөгдөх нь байна шүү гэж бас цааш нь, ― Эх газарт хүмүүс зовлонгийн туйлыг үзэж байна. Үүнийг тун сайн ойлгох хэрэгтэй шүү гэж хэлэв. Уул нүхлэх хүмүүсийн дунд янз янзын хүмүүс, ял шийтгэгдсэн цэргүүд, улс төрийн хэрэгтнүүд, эх газраас баригдаж ирсэн загасчид байна. Өглөө бүр 5 цагийн орчим ажилд гарч оройн 11 цагт дөнгөж амрахчаан болно. Өдөрт хоёр удаа залхаг идэж, шөнөдөө чийг нойт даасан муу өвсөн халхад унтахчаан болно. Ажиллах газрын дөрвөн захад пулемёт, их буу зоож асар хүчит дайсан айсуй мэт хамгаалагдсан.

	Ажиллах үедээ бие биетэйгээ үг солихын аргагүй, бие засахдаа ч гэсэн зөвшөөрөл эрнэ. Над эхний өдөрт онц юм мэдэгдээгүй, ганцхан гэдэс л их өлсдөг байлаа. Хожимдоо бие сульдан толгой эргэж, хөл дээрээ зогсож чадахаа болиод, дөрвөн мөчөөр хаван сууж, хүрзээ хөдөлгөж дөнгөхөө болилоо. Би үхэх минь ойртлоо гэж боддог болов. Нэг өдөр хүчтэй салхи гарч ширүүн бороо цутгаад биднийг бүр нэвт цохив. Хоёр хөлөөрөө усан дотор зогсож нүх малтахад өлсөх, даарах хоёр зэрэгцээд үргэлж чичирнэ.

	Намайг бөгцийж байх хооронд нэг өвгөн туйлдаж салгалан усан дотор ойчих нь үзэгдэв. Би санд мэнд түүнийг түшиж авахад өвгөний нүүр шар шороогоор хучигдан, царай нь хөхрөн нүд нь гөлрөн үг дуугарч чадахгүй байлаа. Би түүнийг саравчинд авчирч хэвтүүлээд нүүрний нь шороог арчтал гэнэт би түдгэлзэж энэ чинь хэн бэ дээ? нэг л нүүр үзсэн хүн шиг гээд тэр дороо би танилаа. Энэ бол манайд дандаа очдог байсан Юан гуай шив дээ. Яагаад энд ир ээ юм бэ? Лав, далайд загас барьж явснаа баригдаж ирсэн байх аа. Харахад их л өрөвдмөөр, царай дүүрэн үрчлээ нь завсар зайгүй шархтай, амаар нь цагаан хөөс сахарч, бодоход ажилд туйлдсан бололтой. Би буцалсан бүлээн ус авчирч түүнд уулгалаа. Удалгүй Юан гуай нүдээ эргэлдүүлэн хөдөлгөх боллоо. Тэр намайг их хачирхан, миний биед нэг юм эрж байгаа мэт ширтэнэ. Би аяархнаар

	― Юан гуай та намайг таньж байна уу? гэхэд тэр намайг гоминданы цэргийн хувцас өмссөнийг минь харахдаа нүүрээ буруулан нулимав.

	Тэгэхэд нь би тэр учрыг бүрэн ойлгосон. Тэр гоминданы цэрэгт өширдөг, намайг харахдаа эгдүүцэх нь арга байж уу даа? Гэсэн ч миний сэтгэлийг яаж мэдэх билээ дээ. Би яав ч хамаагүй гэж бодоод түүнийг тэвэрч удтал уйлав. 

	― Юан гуай! Би Ли Санфу шүү дээ, Ли Санфу шүү дээ гэж түүнийг аргадсан маягтай түүний туранхай биеийг хөдөлгөсөн. Нүдний минь нулимс тэр өвгөний нүүрэн дээр дуссан ч байж магадгүй, тэрний сэтгэлийг хөдөлгөжээ. Тэр аяархан босож ирээд надаас ширүүнээр

	― Ли Санфу, чи юунд эдний төлөө байлдаж байгаа юм бэ? Чи ямар нүүрээрээ дээдсийнхээ царайг харах юм бэ? гэлээ. Би сандрахдаа, цэрэгт албан тулгалтаар татагдаж ирснээ хэлэхэд минь намайг тэр татаж өвөр тийш чанга тэврэв. Ингэхэд бид түүнээс яаравчлан

	― Юан гуай миний эжий, бэргэн ямар байна? гэхэд Юан гуай толгойг минь тэврээд, 

	― Хүү минь ээ! Бүү санаагаа зов. Тэд их сайн амьдарч байна. Бас тэгээд цөм хоршооны гишүүн болцгоосон гэв.

	Өвгөний тэр хайр халамжийн үг намайг даруй эх нутагтаа буцах сэтгэлтэй болголоо. Би нэг баярлах, нэг айх зэрэгцэн өвгөний биеийг налж сэм чагнаж суув. Гэнэт бидний нүдний өмнө сэлмээ гялалзуулсан хоёр цэрэг ирээд яв! ангидаа оч гэлээ. Бодвол бид бас л юм хийчих шиг бололтой. Толгой нийлүүлж үг сольчихсон болохоор... Харанхуй нүхэн байшинд аваачаад бид хоёрыг байцааж гарлаа.

	Намайг байшингийн зүүн буланд зогсоов. Сонсоход Юан гуайг их л зэрлэгээр шалгааж байна. 

	― Чи хэдэнд энэ Ли Санфуг таньдаг болсон юм?

	― Танихгүй

	— Тэгвэл чи юу гэж тэгж дотно ярилцаж суусан бэ?

	— Намайг ухаан алдаж ойчиход минь түр аварсан юм. — Аа чи бас их булзаарч чадна аа?

	— Чамайг коммунистууд нааш нь тагнуулаар явуулсныг чинь хэн л эс мэдээ байгаа гээ вэ. Чи манай цэргийн дотор санал үймээн дэгдээх санаатай шүү дээ? Тийм биш үү.

	— Би тагнуул биш ээ. Би загасчин

	— Эх газрын загасчид цөм тагнуул гэж цаад хүн тэнгэр мэт дуугаар зандран дэвсэлж, — Бушуу хэл! Чамтай тэгж гарздах цаг алга гэв. Юан гуай үг ч дуугарсангүй, ханиалгаж байна.

	Цаадах нь аман дотроо гүвтнэн

	― Та нар шиг муусайн юм ингэж байгаад юу хийнэ. Та муусайнд галын амт үзүүлье гэв. Нэг цэрэг, дүрэлзэж байсан галтай сав авч орж ирэв. Гал дотроос улайссан төмөр аваад Юан гуайн нүүр лүү цоргих гэхэд нөгөөх нь болиулаад хүйтнээр инээж

	― Би таныг хайрлаж байна. Таныг коммунист намаас хардаж байна. Сайн хэлээрэй. Би аль болохоор тусалъя гэв.

	— Над хэлэх юм алга гэж Юан өвгөн чичрэн хариулахад:

	— Ха! чи бас хатуурхах нь ээ. Эрүү тулгана даа хө гэж цаадах нь хэлж байна. Байшинд бүрэг болохоор над Юан өвгөний царай олигтой харагдахгүй байлаа. Зөвхөн л түүний шүдээ хяхтнуулах чимээ сонстоно. Хм! гэж хоёр ёолоод биеэрээ жаахан бөхийж, толгойгоо салгануулсан байдлыг нь харвал тэр их зовж байгаа байдалтай. Тэр арай ядан тэсэж суугаа бололтой.

	— Хэлээрэй! Чи коммунист намын гишүүн үү? Биш үү? гэхэд

	— Биш ээ! гэж Юан гуай арай гэж хариулав.

	— Чи хоршооны гишүүн үү? Биш үү?

	— Биш ээ.

	— Тэгвэл чи юу вэ?

	— Би ард байна.

	Тэр зэрлэгээр хараан, дахин эрүүд, гэж хэлэхэд Юан өвгөний нүүр лүү дахин улайссан төмрөөр цоргив. Өвгөн хоёр гуйвснаа доош ойчиж аяархан хэвтлээ. Миний зүрхийг хутгаар огтлох шиг болсон боловч над их эрмэг хавтай байв. Ша-Мэн боомтын хүн бол ийм л хатуужилтай гэж бодогдоно. Дараа нь тэд Юан гуайг хүйтэн усаар шүршиж сэргээгээд авч явлаа. Нөгөө хүн над руу дөхөж ирээд миний мөрийг алгадан, та залуу хүн байна хар аа биз дээ. Ямар байна. Одоо сайхан хэлж гар даа гэв. Би хэвийн байдлаар

	— Танихгүй, Ша-мэн боомт том болохоор тэр болгоныг яаж таних вэ дээ? гэхэд тэр золиг гараа ардаа авч нааш цааш алхална.

	Гэнэт зогсоод, тамхиа асаан ширээгээ тогшин 

	― Лин Санфу! чи танихгүй гээд яах вэ. Чиний сэтгэл чинь ариун биш байна. Коммунист хулгайч Лин Шитуг чи дарж хамгаалсан, бас улс төрийн ажилтныг зодсон, өнөөдөр бас гэм хийлээ. Даруйхан хэлэхгүй бол чиний амь чинь хэлтрэхгүй шүү гэв. 

	Би толгойгоо унжуулаад нэг ч үг дуугарсангүй. 

	― Аа! чи бас улайссан төмрийн амт үзэх гээ юү? Тэр золиг ташуур далайна шүү! гэж тушаал буулгах тэр үед гадаа буун дуу гарав. Гаднаас хамгаалагч цэрэг уухилсаар орж ирээд

	― Хэлтсийн даргад мэдэгдэх нь: Саяхан өнөө загасчин замаас оргочихлоо. Тэр далай руу үсрэн орчихлоо. 

	Нөгөө золиг түүнийг чихийг нь дайруулаад галзуурсан мэт хоёр алгадаж аваад сандраагүй байдлаар

	― Гүй! бушуу гүй! Хэрэв олж ирдэггүй юм бол чинь чамайг буудчихна шүү гээд л булт гадагш гарч гүйцгээв. Тэр дотор би ганцаар үлдлээ. Одоо яах вэ? Би одоо ингээд үхэл хэзээ ирэхийг хүлээж суух уу? Үгүй! Яасан ч гэсэн эх нутагтаа оргож очно. Юан ахын шударга сайхан дүр хүч орууллаа. Хаалга түгжээтэй. Би багана өөд авиран дээврийг ярж гарч очоод харайж буун оргов. 

	Намрын салхи сэрчигнэн үлээж, дөрвөн зүг найман зовхист нам гүм. Алсад буун дуу тасралтгүй дуулдана. Би байшингийн энгэрийн засмал замын дагуу уруудан хэчнээн баясгалантай явав даа. Гэтэл хэрэг муу болов. Нэг манааны цэрэг өмнө минь зогсож байна. Нүд алдалгүй нааш ширтэнэ. Би, тэр дороо доош газарт наалдан тэсвэртэйгээр нам хэвтчихлээ.

	Гэсэн ч энд удаж болохгүй, холдохгүй бол харагдчихаж болзошгүй. Тэгээд би сэмхэн мөлхөж эхлэв. Дараа нь нуруугаа бөгтийлгөөд жаахан гүйв. Гэтэл санамсаргүй манаач харчихжээ. Битгий хөдөл! гэж тэр хашхирав. Би гүйгээд ч амжих өнгөрчээ. Яая гэхэв, хоёр гараа өргөөд зогсох нь тэр, манаач надаас "Чи юү хийж яваа юм бэ?" гэж асуухад зориуд дүлий болж дуулахгүй шиг байсан. Тэр гараар даллан намайг дэргэдээ аваачив. Гар чийдэнгээр миний нүүрийг тусгаж тэр зальжнаар "чи бас оргох санаатай юу?" гэж хэллээ. «Хийхийг одоо эс хийвэл, дараа хожимдоно» гэж би бодоод нэг гарт нь гар чийдэнтэй байгааг ашиглан хөлөөрөө буутай гарыг нь өшиглөнгүүтээ түүнийг тэврэн авлаа. Хоёул дээр дороо орон өнхрөв. Би түүнийг хашхирахаас нь зэвүүцэж багалзуурыг нь хар хүчээрээ шахахад тэр уухилан тэмцэлдэнэ. Тэр бас биедээ байгаа гар буундаа хүрэх санаатай. Завшаан болж энэ золиг маань бэсрэг биетэй, хүч бялд муутай байсан болохоор дорхноо хоёр нүд нь цэхэлзэж цагаанаар эргээд удалгүй амьсгаа тасрав. Би түүний бие дэх гар бууг авч зүрх ороод шаламгайлан орголоо. Тэр дороо жижиг чулуун довцгийг тойроход далай харагдлаа. Одоо саад нэн бэрх ээ. Төмөр торын оройд манаа байна. Би сэм мөлхөж гарахад харин ашгүй манаач мэдсэнгүй. Одоо нэгэнт хэрэг шийдсэнд би улам урагшлахыг завдана. Бууныхаа амыг манааны цэргийн толгойд тааруулаад "Бүү хөдөл" гэж сэм тулгахад, тэр мөчөө чичгэнүүлж, "коммунист дээдэс цэрэг ээ! Би гэмгүй хүн шүү. Намайг битгий алаач дээ" гэхэд нь би үнэхээр инээд хүрлээ. Намайг чөлөөлөх армийнхан гэж бодсон бололтой. Би чөлөөлөх армийнхан биш гоминданых байна. Би ганцхан нутгаа санаад явж байна. Чи харин бүү хашхираарай гэж үнэнээ илэн далангүй хэлчхэв. Манааны цэрэг нааш эргэж, дотно байдалтай над руу харж шүүрс алдан хэлэхдээ яв даа гэв. Гэсэн ч миний санаа цаанаа л нэг биш. Түүнийг буудчихъя гэхэд бас ч сэтгэл хүрсэнгүй. Тэгэхэд тэр зүүдэлсэн царайгаар намайг итгэхгүй байна уу даа? Би ч гэсэн Жин-мэний жирийн ард шүү дээ гэх нь шулуун шударга тариачны дүр, хэлж байгаа нь Жин мэний нутгийн аялга сонстоод миний сэтгэлийг хөдөлгөв. Буугаа доош тавиад торын утсыг тайлахад тэр над тусалж мод тэвэрч авирч өргөхөд нь би түүнийг их л дотночилж хараад цаашаагаа явлаа. Хэдхэн алхах төдийд манаач "Хөөе нөхөөр эргэ!" гэж зогсоов. Би араас хүн хөөж ирж байна уу? гэж санаад санд мэнд буугаа өргөтөл, тэр харин доош суун хөлийнхөө боолтыг тайлаад "үүгээр намайг хүл! амыг минь бас сайн таглана шүү! Тэгэхгүй бол чинь дарга нар чамайг өнгөрүүлсэн гээд намайг амьд үлдээхгүй шүү дээ" гэж хэллээ. Тэгээд дээшээ харж хэвтэхэд нь сайн хүлээд аманд нь дүүртэл юм чихэв. Тэр дуртай байдалтай толгой дохих нь замдаа сайн яваарай гэж хэлж байгаа байдалтай. Миний сэтгэл ихэд баясаж, чиний энэ халамжийг чинь би насандаа ч мартахгүй шүү гээд би түүний өгсөн модыг тэвэрсээр хязгааргүй далай руу үсрэн орсон юм.

	Далайд 7 цаг хөвсний дараа эх газрынхаа эрэг дээр гарч ирсэн бил ээ.

	 

	Мэдрэлт орчуулав.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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